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134 ISRAEL GERSHONI

ning of the twentieth century, his immediate disciples, Qasim Amin and,
more notably, Ahmad Lutfi al-Sayyid and the journal he edited, al-Jarida,
imbued this school with modern European methods of thought. They
brought about a radical reformist shift and introduced a secular, liberal,
humanistic, and feminist discourse, accompanied by the promotion of Egyp-
tian territorial nationalist ideas. This school served as a training ground for
the community of discourse of the generation of intellectuals that reached
maturity in the decade following the 1919 revolution. Led by talented lumi-
naries in the fields of social thought, literature, journalism, and the arts, such
as Taha Husayn, Muhammad Husayn Haykal, ‘Abbas Mahmud al-‘Aqqad,
‘Ali"Abd al-Raziq, Ibrahim ‘Abd al-Qadir al-Mazini, Mansur Fahmi, Ahmad
Amin, Salama Musa, and the somewhat younger Tawfiq al-Hakim, it was
this new intellectual generation that gave the modernist school its full ide-
ological historical expression. Beginning in the 1920s and for several dec-
ades, members of this modernist community of discourse controlled the
centers of powerin the field of print culture production. They manipulated
the major production and dissemination agencies of the print media—
newspapers, magazines, books, and other texts—and turned them into hege-
monic forces in the cultural, literary, and artistic arenas.

Western Orientalist scholarship, which, as I mentioned, included the most
respected intellectual historians and scholars of the history of ideas, devel-
oped what I define as a “theory” or “narrative” of “intellectual crisis” as a
conceptual framework for a description and explanation of the historical
evolution of this prominent intellectual cohort. According to the theory,
the 191833 period marked the most productive and creative years for the
modernist intellectuals. They succeeded in producing a clear, Westernized,
modernist, secular, and liberal message, and in imparting it to broad read-
erships in Egypt and the larger Arabic print world. Moreover, they laid the
intellectual foundations for a modern scientific culture based on freedom
of expression, cultural pluralism, rationalist thought, and scientific and crit-
ical literary methods.

Accordingto the crisis narrative, however, from the mid-1936s, and more
so during the 1940s and 1950s, the modernist school faced a crisis that led
it into cultural disarray and ideological confusion, and brought it to an
impasse. The majority of its members retreated from their previous mod-
ernist and progressive positions and instead began to concentrate their intel-
lectual efforts on writing Islamiyyar: popular Islamic literature about early
Islamic society and the Islamic heroes of the seventh century, the Prophet
Muhammad chief among them. The narrative of crisis placed the major his-
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torical responsibility for what it defined as this “failure” on the modernist
intellectuals. For the authors of the narrative, not only were intellectuals’
efforts to return to early Islam and to revive it as a contemporaneous, nox-
mative cultural system unsuccessful in offering a sound alternative to mod-
ern Western culture, but they had also embroiled the modernist school in
an intellectual crisis that undermined the self-confidence of its members,
destroyed the ideal of a progressive society and scientific culture, and led
the modernists down a dead-end road.

INVENTING THE NARRATIVE OF CRISIS!
GIBB AND HIS ORIENTALIST LEGACY

In the first half of the twentieth century, and especially from the 1920s
through the early 1960s, Hamilton A. R. Gibb played a key role in shaping
modern Islamic and Middle Eastern studies in the West. His formative
influence was evident in nearly every scholarly work, and his imprint on
the works of scholars in the 1940s and 1950s is clearly visible. Gibb took an
interest in subjects far beyond the history of ideas, but his systematic treat-
ment of the evolution of “Islamic” ideas and patterns of thought held a
central position in all of his work. In this essay, I relate to Gibb as an Ori-
entalist intellectual historian who invested great effort in an analysis of
the systems of thought, attitudes, concepts, and worldviews produced by
“Islamic” intellectual elites. Significantly, though, throughout the span of
his academic career Gibb wrote intellectual history with marked indifference
toward contemporary theoretical, methodological, and practical develop-
ments in Western intellectual history.

Gibb began his academic career in the 1920s, and some of the more promi-
nent of his early works considered the processes by which ideas were then
taking shape in the Islamic world.® One of his best-known studies from this
period was “Studies in Contemporary Arabic Literature,” published as a
series of four articles in the Bulletin of the School of Oriental Studies of the
London Institute between 1928 and 1933. This comprehensive study was a
pioneering attempt to depict the major intellectual and literary trends and
schools that had developed in Egypt and Greater Syria of the modern era,
from the nineteenth century to the 1920s.° As Albert Hourani justifiably
noted, Gibb’s studies of contemporary Arabic literature “were the first
attempt by a scholar trained in the European tradition of literary study to
apply critical standards to the new writing in Arabic.”® The third part of
this study formed the cornerstone of Gibb’s discussion. “Egyptian Mod-



SIR HAMILTON GIBB
(1895-1971)

Hamilton Alexander Rosskeen Gibb was born on January 2,
1895, in Alexandria, Egypt. For nearly forty years until his death
on October 22, 1971, Professor (ibb was generally regarded as the
preeminent Arabist in the western world. After spending much of
his childhood in Egypt, he went to Edinburgh, where he attended
first the Royal High School and then the University. After a
period at the University of London, he served in the First World
War as a captain in the Royal Field Artillery from 1914 to 1919.
Returning to the University of London, he became a lecturer in
the School of Oriental Studies in 1921. Tn 1923 he began his long
and distinguished list of publications with his thesis on The Arab
Conquest in Central Asia. In 1930 he became professor of Arabic
in the University of London and remained there until he moved to
Oxford University as Laudian Professor of Arabic in 1937. In
1955 Professor Gibb moved once more, this time to Harvard
University, where he became University Professor, Jewett Profes-
sor of Arabic and director of the Center for Middle Eastern
Studies. Stricken in 1964, he returned, paralyzed, to spend his
last years in England.

Professor Gibb’s seholarly production is notable in three regards.
In the first place, the overall quality is extremely high., While he
wrote important monographs, Gibb was at his best in synthetie
appreciations of whole fields of human endeavor, notably in religion
and literature. ‘‘Balance,”” ‘‘understanding,’’ and ‘‘compassion’’
are words which spring to mind when reviewing his more general
accounts of Islamic civilization. Notable among these efforts were
Arabic Literature: An Introduction, which was published by the
Oxford University Press in 1926 and reissued in a slightly enlarged
version in 1963, and Mohammedanism: An Historical Survey, first
published in 1949 and reissued in 1953 and 1955. Although Pro-
fessor Giibb did not regard these among his major contributions,
they clearly set forth the most distinguishing mark of his intellect,
his ability to survey and condense without losing either insight or
vigor.

The second notable feature of his scholarly production was range.
Professor Gibb may be considered the last and perhaps the greatest
of the orientalists. He regarded the entire range of Islamic-Arabic
civilization as his appropriate field of endesavor. Theoretically, and
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civilization, not, it seemed to me, what Islamic civilization was, but what
it must or could only have been. According to that view, it made perfect
sense to say that a Muslim thinker who became a judge later in life built his
new science on legal principles. But that Islamic philosophy, that strange,
scarcely legitimate discipline practiced by "infidels", should lead to the
construction of the most authoritative, scientific, and comprehensive
interpretation of Islamic history and civilization in pre-modern times, that
it could help a Muslim thinker develop a new science of culture and receive
the (doubtful) praise as the predecessor of Machiavelli, Montesquieu, and
Hegel - that could not be accepted because it ran against the view of what
Islamic thought should be. There were at least two occasions in which I
presented a summary of my findings - which were based on the following
proposition: here are the basic notions that Ibn Khaldan presents as the
principles on which he plans to build his science of culture; let us look at
themn and ascertain their provenance - and Gibb, who was in the audience,
felt obliged to defend what I have no doubt he thought was the truth as well
as the common view of the profession: the principles of Islamic law and
nothing but the principles of Islamic law explain Ibn Khaldiin's new
science. Why? Because we all know that the science of the law is the
fundamental science in Islam. It was to his credit that, unlike other
students of Ibn Khaldiin before and after him, he was weary of interpreta-
tions that connected Ibn Khaldan to Machiavelli or Hegel.

There was also a more general problem that had to be faced: whether the
study of Islamic philosophy or of the philosophic sciences that flourished
in Islamic civilization is a legitimate subject for Islamic Studies at all. Gibb
did not believe it was, not out of ignorance but out of firm conviction.
That is, to be a Muslim meant for him not be philosophic or rational in this
sense, and to be philosophic or rational in this sense meant for him not to
be a Muslim, but something else, perhaps a misguided Muslim or even an
"infidel" as Ibn Taymiyya would say.”® Yet Ibn Khaldan was not accused
of being an infidel. But he seems to have managed to look at his own
society with a philosophic eye and interpret it accordingly. He was a

"good" Muslim and he learned a great deal from the philosophic sciences
of his time.

Therefore the problem of Islamic philosophy became a crucial issue for
me: what it is, its relation to the Islamic revelation, its role in Islamic
society. And this at a time when a leading authority on Islamic Studies was
saying and writing things that discouraged younger scholars from pursuing
this issue. Shortly before I arrived at the University of Chicago, the
University of Chicago Press had publish b's Haskell Lectures (given
there in 1945) under the title Modern Trends in Islam (1947); and shortly
thereafter Gibb published his famous Mohammedanism.”> Modern Trends
in Islam, an admirably written and informative work that preserves much
of its freshness and value to the present time, begins and ends with general
remarks on Islamic philosophy and the Muslim mind. "The Foundation of
Arabic Thought", is constantly brought up against the striking contrast
between the imaginative power displayed for example, in certain branches
of Arabic literature and the literalism, the pedantry, displayed in reasoning
and exposition, even when it is devoted to these same productions. 1t is
true that there have been great philosophers among the Muslim peoples and
that some them were Arabs, but they were rare exceptions. The Arab
mind, whether in relation to the outer world, or in relation to the processes
of thought, cannot throw off its intense feeling for the separateness and
individuality of concrete events. This is, I believe, one of the main factors
lying behind that “lack of the sense of law” which Professor MacDonald
regarded as the characteristic difference in the oriental”. "It is this, t00",
he adds, "which explains - what is so difficult for the Western student to
grasp - the aversion of the Muslims from the thought-processes of
rationalism. . . The rejection of rationalist modes of thought and of the
utilitarian ethic which is inseparable from them has its roots, therefore, not
in the so-called “obscurantism”™ of the Muslim theologians but in the
atomism and discreetness of the Arab imagination".” I needed to
understand what all this meant, for one could not fail to observe that
matters of great import were at issue. There were great philosophers
among the Muslim people, and some of them were Arabs, but they were
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ir Hamilton Alexander Roskeen
Gibb was the greatest English-
language Arabist and student of
Islam in this century. Born in
Alexandria, Egypt, in 1895, educated at
Edinburgh, he joined the newly founded
London School of Oriental Studiesin 1921,
and was named Professor of Ara-

¢

by Ira Lapidus

for acourse on Asia, because a high school
teacher had told me that the study of Asian
history was still young and it was possible
to work on big, uncharted subjects. At
Harvard in 1956 the two obvious choices
were Fairbank and Reischauer’s course on
East Asian history, and Gibb’s course on

ib5

own thoughts, but in individual conversa-
tion he was surprisingly inarticulate. “Well,
yes, ves, hrumpf,” he would say, looking
aboutasif expecting someone else; nolong
trains of chatter. Students went away feel-
ing inadequate, unworthy of having dis-
turbed the great man. In class, though, he
was poised and forceful, and his

bic in 1930. In 1937 he became
the Laudian Professor of Arabic
at Oxford University. In 1955
Gibb went to Harvard, where he
hoped to find a more open intel-
lectual environment, greater sup-
port for the field of Islamic stud-
ies than was available in Britain,
and new students to train as future
generations of Arabists. He came
to Harvard as University Profes-
sorand James Richard Jewett Pro-
fessor of Arabic.

By the time Gibb came
toHarvard, he was already known
world wide for the exiraordinary
breadth of his studies. His works
on classical and modern Arabic
literature had become standards
in the field, and he had written on
early Arabic poetry and syntax,
law and politics, and Islam and
Arab societies in contemporary
times. Gibb wrote extensively on

lectures, one after another, or-
chestrated a great vision of Is-
lamic history. He brought into
clear relief the contours of a vast
subject. He illustrated his ideas
with great erudition from his ex-
haustive readings in the corpus of
early Arabic-Islamic literatures.
In that context he wore a look of
good-natured, slightly avuncular
interest in his students; after all,
he was taking us on a journey of
the mind. I wanted to go on that
journey; I was enthralled by his
imaginative reach. I wanted his
recognition, too, and I am still
moved to remember that he said
of my first paper “very good,”
which was said to mean “very
good indeed.”

Gibb inspired reverence
and awe in all of us. L. made
himselfinto adetective to find the
secret of Gibb’s power. In

history as well, including studies of politi-
cal and religious institutions, Saladin and
the crusades, and the basic institutions of
the Ottoman Empire in the 18th century.
His deepest insights were contained in his
studies of poetry, Islam, religion and poli-
tics, and his studies of the relationships of
civilizations.

I came to Gibb’s classes looking

Islamic history. “Rice Paddies” was taught
at 9:00 AM. and Islam at 11:00 AM. I
went first to Gibb’s class and have stayed
in the field for nearly forty years.
Gibb’scame with atowering repu-
tation, and a presence to match. He was
awesome. Over six feet tall, heavy, with a
ruddy complexion, his balding head held
high, Gibb seemed aloof and secure in his

Harvard’s Widener library the stack floors
did not correspond to the windows, and L.
found that if he lay on his stomach on one
upper floor he could look through the very
top of the arch of the window of the floor
below and see Gibb in his study across the
courtyard. By patient waiting, he could
report Gibb’s daily routine: “He comes in
at about 9:10; he reads the mail. He takes
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SIR HAMILTON ALEXANDER ROSKEEN GIBB

With the death of Sir Hanulton Alexander Roskeen (41bly on 22 October 1971
oriental scholarship lost one of whom 1t may be truly said that he illumined all
aspeets of Islamic studies which he touched. Hewill be mourned by his colleagues
and friends of many and various nationalities, and also by countless students
whom he initiated into the study of Arabic and Islamic civilization and guided
along the paths of scholarship and understanding, and some of whom, including
the writer of this notice, owe to his guidance and inspiration an incalculable
debt. In the School of Oriental and African Studies where Sir Hamilton held
his first teaching appointment, the tradition of teaching and scholarship which
Le founded can, perhaps, still be said to be a ‘ living tradition ’,

Sir Hamilton brought a keen mind and wide experience to his study of
Islamic civilization and his meticulous and rigorous standards of scholarship,
coupled with a readiness to consider new ideas and modern techniques, gave to
his work a breadth and vision unequalled by any other Islamic scholar. He
had the greatest respect for the orientalist who confined himself to the strictly
classical field and whose function he regarded as essential for the further study
of Islamic culture as a whole, but he also recognized the need to broaden the
bases of oriental studies without undermining their solid academic foundations.
This recognition was not due to any desire to bow to contemporary fashion—
mdeed Sir Hamilton in his wish for interdisciplinary study was ahead of his
time—but arose from his belief that a certain flexibility and willingness to use
the insights offered by other disciplines were needed for a fuller interpretation
of Islamic civilization. In this fuller interpretation the sociologist and the
economist had their part to play, but the central role in his view still belonged
to the orientalist, whose function was to see the social and economic data not
simply as isolated facts, explicable in and by themselves, hut in the broad
context and long perspective of cultural habit and tradition.

Sir Hamilton was born on 2 January 1895, in Egypt at Alexandria, where
Ins father was farm manager for the Aboukir Land Reclamation Company. He
was cducated in Scotland at the Edinburgh Royal High School and Edinburgh
University, which he entered in 1912, reading Semitic Languages (Hebrew,
Arabic, and Aramaic). In the 1914-18 war he served in the Royal Freld Artillery
and saw active service in France and Italy. In 1919 he applied for a war degree
from Edinburgh University and then became a research student in Arabic ab
the then School of Oriental Studies, receiving the M.A. degree of the University
of London in 1922. He had already been appointed in 1921 as a lecturer in
Arabic under Sir Thomas Arnold. In 1926-7 he made his first prolonged visit
to the Middle East and began his study of contemporary Arabic literature,
having previously spent two long vacations in North Africa. In 1929 he was
appointed reader in Arabic history and literature in the University of London
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THE DEATH OF A SCHOLAR always brings a pro-
found sense of loss to his colleagues in the field;
for it is nothing less than the loss of a beacon
lighting the way not only for the colleagues and
students who knew him personally, but also for
the countless others throughout the learned world
who knew him only through his works. Such
was the loss of Sir Hamilton Gibb, a loss feit aill
the more strongly for coming at a time when
the field of Arabic and Islamic Studies was having
more than its share of fallen scholars, both young
and old.

Professor Gibb died on the 22nd of Oectober
1971. His death came after a long illness which
began with a severe stroke suffered on the eve
of his retirement from Harvard University., Re-
turning to England soon thereafter, he lived with
his wife in their new home at Cumnor, a few
miles ouiside of Oxford. After his wife’s death in
1969, he moved to Cherington near Sratford-
upon-Avon where, shortly afterwards, he died.
I had just seen him a few months previously
as I did almost every summer before that, on my
way from the British Museum to the Chester
Beatty Library in Dublin, or on a trip back
home from Europe or the Near East.

I had first met him in Princeton at the home
of a friend one brief afternoon in the summer of
1950, The following year he came to Paris whers
he gave two lectures at the Sorbonne where I
was a student, and where his reception was the
most impressive one 1 had seen of a foreign
scholar. I met him briefly once again in London
in 1958, and in the following year, there being a
vacancy in Arabic at Harvard, he asked me to
join him and I acceptied.

Gibb’s own acceptance to come to Harvard
had always puzzled me, as it did many of his
colleagues at Oxford. They wondered why he
would leave Oxford with its long tradition in his
chosen field, For my part, I wondered why,
once having decided to come to the States, he
had chosen Harvard rather than Princeton where
there was a living tradition in Arabic and Islamie

Studies and the best library in the field this side
of the Atlantic. But Gibb had had his quiet
years at London and Oxford. Princeton had its
attraction especially for the field itself, Harvard,
on the other hand, had more potential, though the
field was ‘of peripheral interest. He once told
me that he had thought the matter over and
decided in favor of Harvard because he felt that
it was the likeliest place for developing a center
for the field, In a sense, he was quite right.
The prestige of Harvard among American Uni-
versities guaranteed that anything begun here
would, in short order, be imitated elsewhere. And
50 it was. The Center for Middle Eastern Studies
soon saw a bevy of its sisters mushrooming
throughout the States from the Atlantic to the
Pacific. And when the Department of Semitics
was renamed Department of Near Eastern Lan-
gunages and Literatures, other universities fol-
lowed suit.

Gibb brought to Harvard what seemed to be
an inexhaustible supply of energy which he dis-
pensed unstintingly on the preparation of courses
and.on the teaching of students, Always the
teacher-scholar, the teacher was now gaining the
upper hand over the scholar. It was as though
he had decided that the scholar had had his day;
what was most needed, here and now, was the
development of young talent in the field. He
taught more courses than were required of a fall
professor; being a “Universily Professor” (there
were only seven at Harvard at the time) his
teaching load was entirely left to his own dis-
cretion; indeed, if he had so wished, he could
have chosen not to teach at all. The Center
toek up much of his thinking; it wounld also have
taken up all of his time had it not been for his
Assodiate Director, and later Co-Director, Ted
Lockart with his devotion to the task of ad-
ministering the Center, and the untiring efforts
of his other Associate Director, the globe-trotting
A. J. Meyer.

Away from Center, courses and students, and
in the quiet privacy of his Widener Library

429
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' I1I. H.A.R. Gibb: Islam Between Classical Orthodoxy
and Primitive Romanticism

Sir Hamilton A.R. Gibb was born in Alexandria, Egypt in 1895 and
died in 1971, After a distinguished career in Britain, he migrated to
the United States where he held equally important positions at two of
America's most celebrated universities, Princeton and Harvard. He was
without doubt one of the leading Western scholars of Islam and the
middle East of this century.

Gibb provides an interesting contrast to the other two scholars who
will concern us in this study. He was both the product of the colonial
age of the British Empire and a noted representative of liberal and
sympathetic post-colonial Western scholarship of Islam. Unlike many
of his contemporary orientalists, he had no particular political or
missionary axe to grind. His approach was marked by deep sensitivity
and perceptiveness, but as well by the limitations imposed by his own
narrow view of lslam. :

Like most European orientalists of the nineteenth and the first half
of the twentieth century, Gibb had a strong Arabistic and Sunni bias.
[slam for wim was the ““Islam of the four Sunni legal schools.”” He,
for instance, virtually ignored Shi’ite Islam and its place in Muslim
picty and worid-view. This methodological limitation marks Gibb’s
otherwise perceptive and highly original work with a serious flaw. For,
had he taken Islam for what it is -- a religion and civilization of great
diversity within a broad framework of unity of faith and practice --
many of his conclusions would have been different.

Gibb viewed Islamic civilization as a consciously universalistic order.
In its classical period, it rivaled the two most universalistic traditions,
Buddhism und Christianity. He further argues that this universalism
was due to the unwavering effort of the Sunni or orthodox religious
institution which sought to maintain universalism and unity against
both internal and external challenges. These two goals are embodied
in the Prophet Muhammad’s ethical teachings of the brotherhood of
all believers. Both the Qur’an and the Prophetic tradition
unambiguously stressed the equality of all Muslims before God, in spite
of all social or political differences, as well as the demand for inward
lovalty and outward obligation to this one God.®

For Gibb “‘the Sunni religious institution’” or Sunni orthodo‘xy. is
juristically the four legal schools and theologically Ash’arite or mainline
Sunni theology. While this view may be generally supported as the

official Sunni position, orthodoxy in fact has been much more fluid.
Shi’ite and Sufi piety have deeply influenced popular Sunni devotion,
and even law and theology. Moreover, if by orthodoxy is meant ofticial
or mainline beliefs and ideas, then one can as well speak of Imami
Shi'ite orthodoxy in conirast to fringe groups such as the lsma’ilis,
Durtz and Nusayris. It may be then better to view [slam as a broad
identity of a wide variety of phenomena: groups, movements, sects
and schools, and to study it as such. In this way both the unity and
diversity of {slam and Istamic civilization can be more deeply and fully
appreciated. ‘

In a series of four essays on the ‘‘structure of religious thought in
Islam,”"3) Gibb shows a clear preference for Umayyad rule because,
in his view, it represents the true Arab and urban character of the religio-
political Islamic order. This of course led him to minimize, if not
disregard altogether, the significance of the religious values and ideals
which motivated the people of Madinah and Makkah in their virulent
opposition to Umayyad heavy-handedness. While there is some
justification for seeing the conflict between the Umayyads and Arabs
of Iraq as one between urban society with a strong central authority
and tribal anarchy, the religious and moral issue behind this conflict
cannot be ignored. Furthermore, the protests of 'All, Abta Dharr, Ibn
Mas'ad, as well as the majority of the people of Madinah against
Umayyad deviation from Islamic norms and time-honored Arab
customs could not be regarded as sheer tribal anarchy. Nor was
Madinah, strictly speaking, a tribal society.

In his characterization of the sources of Muslim religious thought, Gibb
remains within the limits of his own narrow definition. He considers
[slamic religious thought in its broad historical, cultural and pietistic
framework, lts four primary sources are, primitive attitudes and beliefs
which survived in the community, and the teachings of the Qur’an,
supplemented by the Prophetic Tradition. The third source is the
systematization of beliefs and ethics by theologians and jurists. The
fourth and last is the influence of the Sufi brotherhoods.®) Here again,
Gibb has in mind Sunni orthodoxy where, thanks to the vision of al-
Ghazali and other moderate Sufis, Sufism was largely rehabilitated as
an important pietistic dimension of Sunni orthodoxy.

It must, nonetheless, be observed that Gibb, more than any other
English speaking orientalist, succeeded in explaining Islam
sympathetically to the Western reader as well as the educated Muslim.
This he did with sensitivity and understanding. At times he was even
apologetic, but without being in any way superficial or facile. Most
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T=z DEATH OF A SCHOLAR always brings a pro-
foun< jense of loss to his colleagues in the field;
for # is nothing less than the loss of a beacon
lightmg the way not only for the colleagues and
studexts who knew him personally, but also for
the zmantless others throughout the learned world
who mew him only through his works. Such
was ie loss of Sir Hamilton Gibb, a loss felt all
the more strongly for coming at a time when
the Zeld of Arabic and Islamic Studies was having
meore than its share of fallen scholars, both young
and 3d.

Prifessor Gibb died on the 22nd of October
1971. His death came after a long illness which
begzz with a severe stroke suffered on the eve
of hiz retirement from Harvard University. Re-
turnizg to England soon thereafter, he lived with
his =ife in their new home at Cumnor, a few
milex outside of Oxford. After his wife’s death in
1962. he moved to Cherington near Sratford-
upom-Avon where, shortly afterwards, he died.
I had just seen him a few months previously
as I 3id almost every summer before that, on my
way Tom the British Museum to the Chester
Beary Library in Dublin, or on a trip back
homx from Europe or the Near East.

1 zad first met him in Princeton at the home
of a Tiend one brief afternoon in the summer of
195¢ The following vear he came to Paris where
he mve two lectures at the Sorbonne where I
was & student, and where his reception was the
most impressive one I had seen of a foreign
schoiar. 1 met him briefly once again in London
in 2553, and in the following year, there being a
vaczzey in Arabic at Harvard, he asked me to
join 2im and I accepted.

Gb’s own acceptance to come to ITarvard
had uways puzzled me, as it did many of his
coltesgues at Oxford. They wondered why he
wouid leave Oxford with its long tradition in his
chossz field. For my part, 1 wondered why,
ones 2aving decided to come to the States, he
had -2osen Harvard rather than Princeton where
thers Was a living Lradition in Arabic and Islamic

Studies and the best library in the field this side
of the Atlantic. But Gibb had had his quiet
years at London and Oxford. Princeton had its
attraction especially for the field itself. Harvard,
on the other hand, had more potential, though the
field was of peripheral interest. e once told
me that he had thought the matter over and
decided in favor of Harvard because he felt that
it was the likeliest place for developing a center
for the field. In a sense, he was quite right.
The prestige of Harvard among American Uni-
versities guaranteed that anything begun here
would, in short order, be imitated elsewhere. And
so it was. The Center for Middle Eastern Studies
soon saw a bevy of its sisters mushrooming
throughout the States from the Atlantic to the
Pacific. And when the Department of Semitics
was renamed Department of Near Eastern Lan-
guages and Literatures, other universities fol-
lowed suit.

Gibb brought to Harvard what seemed to be
an inexhaustible supply of energy which he dis-
pensed unstintingly on the preparation of courses
and on the teaching of students. Always the
teacher-scholar, the teacher was now gaining the
upper hand over the scholar. It was as though
he had decided that the scholar had had his day;
what was most needed, here and now, was the
development of young talent in the field. He
taught more courses than were required of a full
professor; being a “University Professor’ {there
were only seven at Harvard at the time) his
teaching load was entirely left to his own dis-
cretion; indeed, if he had so wished, he could
have chosen not to teach at all. The Center
took up much of his thinking; it would also have
taken up all of his time had it not been for his
Asrsociate Director, and later Co-Director, Ted
Lockart with his devotion to the task of ad-
ministering the Center, and the untiring efforts
of his other Associate Director, the globe-trotting
Al J. Meyer,

Away from Center, courses and students, and
in the quiet privacy of his Widener Library
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SIR HAMILTON ALEXANDER
ROSKEEN GIBB

Ziya-ul-Hasan Faruqi

e are fully aware of the efforts and achievements of the

Orientalists in their valuable studies of the cultures, civili-

zations and religions of the East, achievements that have
given to Orientalism the status and respectability of a recognized
scademic discipline.

The Orientalists dug out a good deal of learning buried in the thick
mists of the past; discovered rare and precious manuscripts of books,
srudied, edited and published them along with their notes and com-
ments; they also published translations of some of these materials in
Jirferent languages, making them available to scholars and researchers
i their respective fields of religion, history and civilization. They used
modern research methods in their work, subject always to change and
further improvement. This, in turn, lent respectability to their recourse,
in their studies of other cultures and civilizations, to the techniques of
modern disciplines such as linguistics, philology and social sciences, and
1o -modern methods in history and philosophy. This led also to the
development of Orientalism as an inter-disciplinary branch of learning.

We concede the valuable services of the Orientalists in promoting
the cause of knowledge. But, we feel pained to note a good deal of
subjectivity in their academic endeavors, otherwise so commendable in
so many respects. They claimed that they were objective buthardly any
one of them was able to suppress his mental reservations and rise above
his religious and cultural prejudices; and this is particularly notable in
their studies of Islam and Islamic law, of the Qur’an and Prophet
Muhammad. Indeed, they are not only subjective; their deep-rooted
prejudices are pronounced.

For historical and political reasons, among the Orientalists there are
both Christians and Jews. The former, however, outnumber the latter.
The story of hatred and animosity towards Islam and the Prophet of
Islam, inherited by them, is spread over a period of almost fourteen
hundred years. It consists of many ups and downs; its characters have

177
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béé»\\-;;?plied, many of the abuses from which the arid and semi-:}({é
lands*sge now suffering would have been avoided, and a grear deal phore
attentiofnpaid to gradualistic developments of the existing landgystem
rather thah_at-a-stroke legislation and grandiose planningfgchemes.
Traditional Taw could perfectly well be codified in up-to—dﬁ‘?e termino-
logy consistent with good modern hydrological praefice. But the
principle that if dn irrigation system has proved ics:;f’f? to be working
properly the, unless one can be sure that it cynx be improved by
consultation and agreément between all the interested parties, leave well
alone, does mean tha}& law is essentially pragmaric and flexible in its
approach and takes accouny of actual practi¢es on the ground. And that
involves not only rejection of dogma bg;/"élso getting out into the field
and finding out what really gos on. And that, with perhaps one or two
exceptions in the societies with }}rch we are concerned, is something
government officials, legislators, and planners never do.

Although I have quoted it more than once elsewhere, I will point the
a small story from Oman’s

moral once again by concluding with
‘Golden Age’ of the First Imamate.”” One day the Imam Ghassan b.
‘Abdullah al-Yahmadi{192-207/808-23) ?b‘as out walking in Nizwa and
inspecting what w’as going on. He noticed that water-moss was
beginning to clog the main irrigation channelsRealizing that this was
indicative ofs %\x

‘something going wrong he set ou to determine why.
Eventually'he came to the conclusion that it was not the fault of the
merchant class, nor of the land owners, but of his own*officials. These he
therefore changed, whereupon it was observed that the \%ﬁter—ﬂow in the

nels was restored. s
5,

¥ Al-Salimi, ‘Abdullah b. Humayd (c. 1870-1914) Tubfar al-A‘yan bi Sim;\x\ﬁl “‘Uman,
{edn. A. Ishaq lbrahim Atfayish), 1, 125-8. S

©. Journal of Islamic Studics 1 (1990) pp. 7398 ;« 17 : Xﬁﬁ"‘"ﬂj

ORIENTALISM AND THE STUDY OF
ISLAMIC PHILOSOPHY!

MUHSIN MAHDI
James Richard Jewett Professor of Arabic, Harvard University

This paper addresses three issues in particular. First, 1 ask what it means
when an institution is established in Great Britain to engage in a_rew
and%H} some ways unique atrtempt to study and teach things Isl;}rﬁic by
Muslims for Muslims, but together with non-Muslim scholars and
studcntsi“‘«éecond, [ will recall briefly my own expcrienccﬁéwf Oriental
studies dealing with Islamic civilizarion in general and gsihmic philos-
ophy in particular: I shall refer mainly ro my experienge in the United
States, burt to s»b.\x‘ne extent in Europe also. Readers will, I hope, excuse
the somewhat autabiographical, anecdotal qualitx,ﬁ? my account: I have
commented on sonf‘é/&?f the questions raised he <'on a number of earlier
occasions? and cannot*now go into these aga}yf Third, I will conclude by
considering the charactér of what is nq,wfadays seen as the crisis of
Orientalism and Islamic studies.

Although contact between\Niuslim adﬂ;‘anon—Muslim students of Islam in
the West has a long histgﬁf, the establishment of Muslim institutions of
higher learning in the West is a new phenomenon. It is in part related to
the migration of relatively large Muslim corr\mlunities to Europe and the

7

Americas and to the interest of these commuiities in the religious and

! This is the regﬁ"ﬁtly revised text of a paper read at the Con?@[cncc on ‘Orientalism and
the Study of Isldm’ held at the Institute of Ismaili Srudies, Lofdon, 25-29 July, 1983,
revised, Oct. 1989,

* Reviewof Das Problem der islamischen Kulturgeschichte by JorgeKraemer, Journal
of Near Ed;terrz Studies xxi, (1962), 230~2. Review of Islam and the Integration of Society
by W. ‘M‘ontgomery Watt, Journal of Near Eastern Studies xxiii, (1964), 2Q8§\?9. ‘Islamic
Philosophy in Contemporary Islamic Thought in God and Man in Contempor}xy Islamic
Thought, ed. Charles Malik (American University of Beirur Centennial Publications,

A/U. B., Beirut, 1972), 99-111.

86 MUHSIN MAHDI

far as the foundation of Ibn Khaldin’s new science of culture was
cqncemed, was subsequently developed in a new and more fruitful
direction in the context of the economic, social, and political role of
Muslim jurists in Andalusia and western North Africa, to whom Ibn
Khaldiin belonged. This has provided a better explanation of Ibn

Khaldin’s role as state functionary and political activist. But thar was "

not what I was interested in at the time. I meant to look for the
‘foundation on which Ibn Khaldiin constructed the new science of
culture and thus understand what terms like ‘theoretical’ and ‘scientific’
meant when applied to him. And it was this question that Gibb
addressed as a point that appeared to him ‘fundamental for any critical
study of Ibn Khaldiin’s thought.” Without further explanation, he stated
that ‘the axioms or principles on which his [Ibn Khaldiin’s] study rests
are those of practically all the earlier Sunni jurists and social philoso-
phers’**—by ‘social philosophers’ in this context he meant the same as
jurists, as the concluding paragraph of the arricle indicates.?”

My reading of Ibn Khaldinled e to the conclusion that the axioms
or principles of which Gibb spoi‘\‘e were not those of the jurists but
drawn from the sciences that went under the name of rational or
philosophic sciences in Islamic civilization; that one cannot understand
the principles on which he constructed his science of culture apart from
the Islamic philosophic tradition; and that it was this tradition that
provided him with the principles of his philosophy of history and science
of culture.®®

As is the case in many investigations, the conclusion may have been
arrived at after long and arduous research, but once stated one begins to
wonder why it could not have been seen before, especially in view of the
fact that Ibn Khaldin himself right at the beginning of his work states
the principles of his philosophy of history and science of culture:
all one needed to do was look at them and ask to which of the two
groups of sciences they belonged, the traditional-religious or' the
rational-philosophic? Nevertheless, this conclusion ran against the then
current view of Islamic civilization, not, it seemed to me, what Islamic
civilization was, but what it must or could only have been. According to
that view, it made perfect sense to say that a Muslim thinker who
became a judge later in life built his new science on legal principles. But
that Islamic philosophy, that strange, scarcely legitimate discipline
practised by ‘infidels’, should lead to the construction of the most
authoritative, scientific, and comprehensive interpretation of Islamic

% ibid., 167. . ¥ ibid., 173
* Muhsin Mahdi, Ibn Kbaldiin’s Philosophy of History: A Study in the Philosophic

Foundation of the Sciences of Culture (University of Chicago Press, Phoenix Books
Chicago [1957] 1971). ’
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history and civilization in pre-modern times, that it could help a Muslim
thinker develop a new science of culture and receive the (doubtful) praise

‘as the predecessor of Machiavelli, Montesquieu, and Hegel—that could

not be accepted because it ran against the view of what Islamic thought
should be. There were at least two occasions on which I presenred a
summary of my findings—which were based on the following proposi-
tion: here are the basic notions that Ibn Khaldiin presents as the principles
on which he plans to build his science of culture; let us look at them and
ascertain their provenance—and ‘Gibb, who was in the audience, felt
obliged to defend what I have no doubt he thought was the truth as well
as the common view of the profession: the principles of Islamic law and
nothing but the principles of Islamic law explain Ibn Khaldin’s new
science. Why? Because we all know that the science of the law is the
fundamental science in Istam. It was to his credit that, unlike other
students of Ibn Khaldiin before and after him, he was weary of
interpretations that connected Ibn Khaldain to Machiavelli or Hegel.

There was also a more general problem that had to be faced: whether
the study of Islamic philosophy or of the philosophic sciences that
flourished in Islamic civilization is a legitimate subject for Islamic
studies at all. Gibb did not believe it was, not out of ignorance but out of
firm conviction. That is, to be a Muslim meant for him not to be
philosophic or rational in this sense, and to be philosophic or rational in
this sense meant for him not to be a Muslim, but something else,
perhaps a misguided Muslim or even an ‘infidel” as Ibn Taimiyya would
say.? Yet Ibn Khaldiin was not accused of being an infidel. But he scems
to have managed to look at his own society with a philosophic eye and
intrepret it accordingly. He was a ‘good” Muslim and he learned a great
deal from the philosophic sciences of his time.

Therefore the problem of Islamic philosophy became a crucial issue
for me: whar it is, its relation to the Islamic revelation, its role in Islamic
society. And this at a time when a leading authority on Islamic studies
was saying and writing things that discouraged younger scholars from
pursuing this issue. Shortly before [ arrived at the University of Chicago,
the University of Chicago Press had published Gibb’s Haskell Lectures
(given there in 1945) under the title Modern Trends in Islam (1947); and
shortly thereafter Gibb published his famous Mobammedanism.*>®

2 Personally, 1 have never been able to figure out why so many Western students of
Islam feel most comfortable with so-called Muslim fundamentalists and so uncomforable
with men like Avicenna, for example; or why they are so willing to rake sides in what were,
after all, internal differences of opinion and conflices wichin the Muslim community.

30 H A.R. Gibb, Modern Trends in Islam (University of Chicago Press, Chicago,
1947). Mobammedanism: An Historical Survey (Home University Library of Modern
Knowledge, no. 197. Oxford University Press, London [1949] 1953).
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EDITOR’S NOTE

For the sake of uniformity, all foreign words and phrases found
in Webstet’s Third New International Dictionary are not italicized.
Their spelling as well as that of all the texts written in English is
standardized according to this dictionary. Some familiar proper nouns
are written without diacritics. Abbreviations have been avoided as
much as possible in the body of the texts. Although uniformity was
aimed at throughout in the matrer of transliteration, deviation was
allowed where it served the needs of cettain studies, as in the case of
linguistics, Ottoman Turkish, Indian Islam and Modern Persian.
Arabic texts did not all receive the same kind of editorial attention.
Articles written in Arabic were, like those written in Western langua-
ges, susceptible of editorial modification; on the other hand, a few
modifications of a conventional nature only were brought to those
Arabic texts which were offered by the authors as critical editions.

The Hditor wishes to take this opportunity of expressing his
special thanks to Messrs. Thomas |. Wilson, Director of the Harvard
University Press and Derwood W. Lockard, Associate Director of the
Center For Middle Hastern -Studies, Harvard University, and Miss
Elizabeth Randolph, Administrative Secretary of the Center, for their
assistance in matters regarding the publication of this Volume; to
Misses Carol Cross and Brenda Sens, Secretaries of the Center, who
typed all the texts and assisted in the proof-reading, in spite of an
already heavy work schedule; and of course, to the authors them-
selves, colleagues and students of Sir Hamilton Gibb, for their
enthusiastic response and ready cooperation, making possible this
Presentation Volume of Arabic and Islamic studies.
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GIBB MEMORIAL SERIES (GMS). a series
of publications, which has continued for almost a
century, mainly, but not exclusively, dedicated to
editions and translations of Arabic, Persian, and
Turkish texts. The Series is financed by the Gibb
Memorial Trust, which was originally set up with
money left for this purpose by Mrs. Jane Gibb of
Glasgow (d. 1904) in memory of her prematurely-
deceased son, Elias John Wilkinson Gibb (1857-
1901). Gibb was a largely self-taught scholar of
Arabic, Persian, and, above all, of Ottoman Turkish.
He had published in 1882 his Ottoman Poems
Translated into English Verse in the Original Forms,
the forerunner of the work for which he will always
be remembered, the classic six-volume History of
Ottoman Poetry (London, 1900-1909), only one
volume of which was published in his own lifetime,
with the remaining ones edited and seen through the
press by his friend Edward G. Browne (q.v.).

The original trustees of Mrs. Gibb’s bequest were
Mrs. Gibb herself, Browne, Guy Le Strange, Henry
F. Amedroz, Alexander G. Ellis, Reynold A.
Nicholson, and E. Denison Ross, with Mrs. Ida W. E.
Ogilvy Gregory, E. J. W. Gibb’s widow, later
replacing Mrs. Gibb. Subsequent trustees, added as
the original trustees gradually died, have included
such prominent scholars as Charles A. Storey,
Hamilton A.R. Gibb, Reuben Levy, Arthur J. Arberry,
Alfred E. L. Beeston, Harold W. Bailey, Bernard
Lewis, Ann K. S. Lambton, James D. Pearson,
Geoffrey L. Lewis, and Robert B. Serjeant. Messrs.
E. J. Brill of Leiden and Luzac and Co. of London
were at the outset publishers for the Trust, but with
the start of the New Series in 1921 (see below),
Luzac’s became the sole publisher, continuing as
such until the late 1970s. The present publishers are
Aris and Phillips of Warminster, Wilts., U.K. The
earlier volumes published were handsomely printed
and produced, with characteristic binding in black
buckram with gold lettering on the spine. Notable
care was taken from the outset for accurate
transliteration of Arabic, Persian, and Turkish, a
practice in which British scholars had hitherto lagged
behind their continental colleagues. The Arabic
script for the early volumes was done in attractive
fonts by printing houses at Cairo and Beirut, and
then, after World War I, by printing houses in Europe,
including those at Leiden, Vienna, and Cambridge.

The first volume to appear was a facsimile edition
by Annette S. Beveridge of the Chaghatay Turkish
Babur-nama (The Bébar-ndma, Reproduced in
Facsimile from a MS. Belonging ro the Late Sir Sdldr
Jang of Haydardbdd, 1905), but since then the
majority of volumes have been in the fields of Arabic
and Persian. They comprise a First Series published
1905-16, with a delayed volume of the Series not
appearing until 1928, forming nos. 1-25 (in fact,
several of these were multi-volume works); and a
New Series, beginning in 1921, nos. 1 to 29 (again,
some of these were multi-volume works) as of 1986

(subsequently issued books have been unnumbered).
A further series of Gibb Literary Studies has been
inaugurated recently, of which two volumes on Arabic
poetry have so far appeared (in 1997 and 1999).

Scholars owe to the Trust’s initiative many volumes
containing what have becomes standard editions
and/or translations of Persian texts (and some of the
authors of Arabic works in the Series were themselves
ethnically Persian or worked in the Persian lands,
e.g. Sam‘@ni, author of the Ketdb al-ansab, facs. ed.
by D. S. Margoliouth as The Kitdbu'l-Ansdb of as-
Sam‘dnf, GMS 20, 1913); many of these works would
almost certainly, for financial reasons, have never
achieved publication without the Trust’s patronage.

In the field of Sufism, Nicholson published his
translation of ‘Alf b. ‘Otmin Hojvirl’s Kasf al-
mahjib (The Kashfu'l-Mahjiib: The Oldest Persian
Treatise on Sufism, GMS 17, 1911), but that scholar’s
monument remains his eight-volume Persian text,
translation, and commentary on the Matnawi-e
ma‘nawi of Jalal-al-Din Rumi (The Mathnawi-i
Ma*nawi of Jaldlu'ddin Rimi, Edited from the Oldest
Manuscripts Available, GMS, N.S. 4, 1925-40).

In the field of history, Browne published An
Abridged Translation of the History of Tabaristdn
by Baha’-al-Din Ebn Esfandiar (GMS 2, 1905) and a
facsimile edition and abridged translation of Hamd-
Allah Mostawfi’s Tarik-e gozida (The Tdrikh-i-
Guzida; or, “Select History" of Hamdulldh
Mustawfi-i-Qazwini, GMS 14, 2 vols., 1911-14).
Another of the original trustees, Le Strange, published -
the text and translation of MostawfI’s Nozhat al-
golib (The Geographical Part of the Nuzhat-al-
Oulab of Hamdu' 1ldh Mustawfi of Qazwin, GMS 23,
ed. 1915, tr. 1918), and (along with Nicholson) the
text of Ebn al-Balki’s Fars-nama (The Fdrsndma of
Ibnu'I-Balkhi, GMS, N.S. 1, 1921). The Saljuq and
Mongol periods have been especially well served,
with Muhammad Igbdl’s edition of Mohammad b.
‘Ali Ravandi’s Rdhat al-sodiir (The Rdhat-us-Sudir
wa /fyat-us—Surlir, Being a History of the Saljigs,
GMS, N.S. 2, 1921); Mirzd Muhammad Qazwini
(Mohammad Qazvini)’s edition of ‘Ata-Malek
Jovayni’s Tdrik-e jahdngosa (The Ta'rikh-i-Jahdn-
gushd of ‘Ald’w Din ‘Atd Malik-i-Juwayni, GMS 16,
3 vols., 1913-37); and Karl Jahn’s edition of the”
section of Ragid-al-Din’s Jame® al-tawarik on the
reign of Gazan Khan (Geschichte Géazan-Han's aus
dem Ta’rip-i-mubdrak-i-gazani des Ralid al-Din
Fadlallgh b. *(mdd al-Daula Abil-Hair, GMS, N.S.
14, 1940). For the more recent period, Vladimir
Minorsky made available a facsimile edition of the
Tadkerat al-moliik with extensive commentary
(Tadhkirat al-Mulik: A Manual of Safavid
Administration, GMS, N.S. 16, 1943), and Browne
an edition of Mirza Jani’s history of the Bab (q.v.),
Nogtat al-Kaf (Kitdb-i Nugtatu'l-Kdf, Being the
Earliest History of the Babis, GMS 15, 1911). As
well as its concern with texts and translations, the
Trust published a certain number of original

AEDIA IRANICA, VOL. X, 2001 NEW YORK.
fUL (ISAM KTP 82308.)




oo, [.s] Bl ol phandt OlEL Olus F Lo deodi Ls

FRA- L2
ISAM 141282. |
/ (Ya4V1-1A40) jains ggilela oo
HAMILTON ALEXANDER ROSKEEN GIBB
sk

G sir oy (hom T b O s
PERLNA s YY 8 JdgigvAde Ly X & (o) dg k) Aiae 4 3
s 320 VY el 8 ALY B ) A ol b 22l B ol g RRYTAY
I VAV E ey s Aal Ty A ppall g ¢ A el 2 dpaldl S qsua..,ssq_“,)gai
aany Lty L gun b sl pala 5 ¢ AL (lall Bpndoe 2 Gaia IS YAYA
e Jan VAYX &,.quﬂeﬁ,ﬂ‘aw\ujugs@qmjuyﬁn gl
» gy el A3l fecturer Lujda YAYY (G e 8 NSy ol deala e MAA sitaslall A2 0
ol il A Laolil famy cddy sl 5Ly el 5 YAYY=1YT ole o8y
AT Ola i sl 05 el (puad O 4 e 8y el
Ly . oadl Aadla b (oapall ¥ pall G5 (B reader iy o VAV
o siag) ol Aodla g Rl AR (S e AllANAT 4 Mg palagh o G55
G sl ‘f*\_},uu_us;.bsjwu,sﬁ_u;usm.(a.,sj_:.uawla_.wu
i jlaall 5013 e Al Aagal e 0531 0 il aal gls Va0 By RSl
Caga VATV 3n gadl Aealay u S (B paluls N0 A lg Jaall J el e:."a.}amy\
O il A€ 3 De ) pB iyl WA 3yl nala b el Al 1301 e
_ L1900 Lia quaid 1 b iy o siash
o L 130 50 (s a8 el Y ) A Gaals i3 V900 i
A b da 1 G0 lad o Sl Ve Jlua VROV &5 -James Richard Jewett (oS
: . .« Aaalall
cenall A ¥ e paial 4K 2y 5le Aadla (o JEalS gyl po 20l VANE G
REVTISTP- I L QR P Py CT it A ale
:Lé.h‘olﬂy,x';\l_xﬁsa;dj
! ginall " 1) sins Harold Bowen (133 s )la goe ol 255G adll 3 sy
Islamic society and the West: Islamic " _mie (alill & A ) pdinal o il g
a0 B4k O Madl e S e jall jaua 35 . society in the eighteenth Century
3585 i o iliall Sl daaladl gy pell Dy US 5 (F Aolaial) pladll il pall J 5ty 4 g
AoV Y1 sl e AU all e Ay DUl Al b Y R
D el ) e GAY A ge SN
YREA) ¢ LY A S S -
. Journal of World History - ek V0¥ ‘“9‘&”\’“ &l "7
(1 TY) Byl 5 basd Jsn il 3 =
.Studia Orientalia Joanni Pedersen & @ el N 3o i pntll delis) RV
Studia Islamica dlaa 4 V300 St Qi g psad plas sk~
Arabica Alaa b V406 ‘"‘é_',[‘,j\ o U.h.a‘-élﬂ\ G\)’d‘ ?‘y)“"
ik Y ANY IS b il B~

3 ) s opl Syl 5ol
Mohammedanism * igand  sea d A oSy %‘r"b\""\’“ ol s e M

. 43 J AR
U iy A3 () 3£Y) Modern trends in Tslam "Dy 8 Aaal clalanyt () 3E9)
; ) . 5).5@\;:4“3 i.’\.p;;“ W\J\ C-I\A\A.\"\J\ Y 5]

_Hiétorians of the Middle East QS (paria

:,\P'\z_mgga.gg\maﬂ; s,.u)@wmﬂxa@;u;mﬁs\? .
YAYY pad b el Y JPETPRNPIN R L R R ‘;gm,nam@d}\
.sy@\@é,ﬂ\@;ﬂbgﬁu¥g«m\c@\g§\ww33




s i _ F o ’5 .
L P WL e Pl Ny ::_h ]
AL

& w /,‘7'
164 Contending Visions of the Middle East: 7 ;ﬁg s tod s Srmed

i <P

unique essence or spirit. Hence, Owen noted, the contributors® “habit
of making easy, confident generalizations about large subjects” and the
assumption that “everything that took places in the countries inhabited
by Muslims had some essentially ‘Islamic’ component.” Moreovet, con-
tributors tended to “see Islamic society as sui generis and not, in important
ways, like all other non-European societies in Asia and Africa.”

If the Cambridge History of Islam reflected the “state of the field,” Owen
concluded, “then ‘the state of the field’ is not good, and something cex-
tainly ought to be done aboutit.” Most centrally, historians would have to
question the assumptions that “the basic unit of study remains something
called “Islamic civilization’” and that scholars could “impose an artificial
unity upon a world spreading from Morocco to Indonesia, thus making
what it is that the societies of this area have in common far outweigh
that which divides them,” while failing to examine concrete similarities
and differences between predominantly Muslim and predominantly non-
Muslim societies. That was not to say, Owen insisted, that Islam, defined
as a religion, was of no significance; it was simply to say that historians
could not assume that Islamic principles shaped everything in the soci-
eties in which Islam was prevalent, or that Islam was everywhere and
always the same.

The following year Owen presented a paper critiquing Gibb and
Bowen’s Islamic Society and the West, discussed in Chapter 4. Noting that
it remained “one of the most important and influential books on the his-
tory of the modern Middle East,” Owen suggested that it “represents a
landmark in Middle Eastern historical writing in that it provides a way
by which the traditional methods and presuppositions of the Orientalists
can be carried over to structure an examination of the modern period.”
He went on to note Gibb and Bowen’s adoption of the notion of Oriental
despotism and their treatment of the Ottoman empire in the eighteenth
century as if it were a pristine, isolated, self-contained “Islamic society”
still essentially untouched by Western influence, though it was clear that
that empire had long been part of, and significantly affected by, evolv-
ing transregional economic networks and had also had complex political,
social and cultural interactions with other societies for centuries.

Moreover, Owen judged Gibb and Bowen’s depictions of this pur-
portedly “Islamic society” (though as noted in Chapter 4, they admitted
there was nothing very Islamic about much of it) as undergoing termi-
nal “decline” to be profoundly flawed, since it was rooted in outdated
notions about the rise and fall of civilizations and was unsupported by
evidence about the actual transformations which this society — like all
human societies — constantly experienced. Instead of Gibb and Bowen’s

unself-critical reliance on the notion of a civilization in decline, which
Owen saw as central to Orientalism, he proposed a turn to the meth-
ods of political economy which, he believed, could yield a much more
detailed, nuanced, complex and accurate understanding of the changes
which Ottoman society underwent in the course of the eighteenth and
nineteenth centuries.

For critical scholars in Middle East studies as in other fields, the turn
to political economy served as a way to criticize and move beyond what
they saw as Orientalism’s essentialist notion of culture. Instead of assum-
ing that everything important about what Muslims believed and did
was attributable to Islam, understood as a timeless essence, these schol-
ars focused on social structures and class relations in specific historical
contexts, which tended to highlight the features which predominantly
Muslim societies shared with non-Muslim but similarly underdeveloped
societies and opened the way for useful comparisons. The critique of
Orientalism also entailed an insistence — sometimes explicit, sometimes
not — on the primacy of the disciplines (history, political science, soci-
ology, anthropology, and so on), with their specific ways of framing
their object of study and their distinctive methodologies and approaches.
There was a growing sense that Orientalism as a discipline, in addition to
being intellectually isolated, unself-critical and lacking any methodolog-
jeal tools other than an antiquated philology, did not possess the kind of
real intellectual foundation that underpinned the humanities and social
science disciplines. It was essentially a vestige of an early modern or even
medieval way of dividing up the world, and by taking “the Orient” or
“Islam” (understood as a distinct and unitary civilization) as its object of
study Orientalism actually made it more difficult to attain a proper under-
standing of the histories, societies, cultures and politics of predominantly
Muslim peoples and lands.

As I discussed in Chapter 4, Hamilton Gibb had argued that classi-
cally trained Orientalists were needed to bring together and correlate the
work of social scientists and others engaged in the area studies enter-
prise. But many of the critics of the 1970s and after rejected this vision
and instead defined themselves first and foremost in terms of their dis-
ciplines — as historians, sociologists, anthropologists, political scientists
and so on. They argued that as such they were better suited than those
who defined themselves as Orientalists to undertake the study of the pre-
dominantly Muslim lands, past and present, using more or less the same
methods and approaches as their colleagues studying other parts of the
world, with due attention to specific local differences. Thus to a consider-
able extent the “revolt” against Orientalism took the form of an assertion
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fall of civilizations, briefly discussed in Chapter 3. It was Toynbee, then
director of studies at the Royal Institute of International Affairs, a sort of
“think tank” which brought together scholars and government officials,
who asked Gibb and his colleague Harold Bowen to contribute a volume
on Islam to a series of studies on the impact of the modern West on the
civilizations of Asia.

Gibb and Bowen did most of the research for their Islamic Sociery and
the West during the 1930s and 1940s. They had initially planned a massive
study of almost every aspect of the transformations which Ottoman state
and society experienced under Western influence since the beginning of
the nineteenth century. But the only parts actually published constituted
a sort of introductory survey, covering the period “before the process
[of transformation] in question began.” As the title of their book indi-
cates, Gibb and Bowen accepted without question the central premise
of nineteenth-century Orientalism: the basic object of their analysis was
an Islamic civilization (or “Islamic society,” as they termed it) which,
they believed, had until quite recently (around the middle of the eigh-
teenth century) remained essentially intact and unaffected by that other,
fundamentally different civilization which would later transform it, the
modern West. Islamic Sociery and the West sought to delineate the main
features of this pristine Islamic society as it existed before it first felt the
transformative impact of the West.

In the first part of the volume, therefore, Gibb and Bowen drew on
a broad range of sources in a variety of languages to offer a detailed
portrait of the Ottoman “Ruling Institution,” as well as descriptions of
the peasantry, land tenure and agriculture, and urban life. In so doing they
adopted not only Lybyer’s terminology but also much of his explanation
of Ottoman decline, asserting that the “capture” by free-born Muslims of
positions once held exclusively by Christian-born “slaves of the sultan”
had had “disastrous results.”!! But when they came to the second part
of their study, on the (again following Lybyer) “Religious Institution,” a
serious question arose. “The term ‘Islamic Society’ applied to the social
organization which we are analysing,” Gibb and Bowen wrote,

implies that its distinguishing features are related in some way or another to the
religion of Islam. Yet in those groups and activities which have been considered
up to this point there is little that can be considered as specifically Islamic; on the
contrary, the organization of village and industrial life belongs rather to a stage of
social evolution which finds close parallels in many non-Islamic regions of Europe
and Asia; and that of the Court and the army, though of a more peculiar type, is
based upon principles to which such Islamic elements as they display appears to
be purely incidental.

In what useful sense, then, could this be called an Islamic society?

To resolve this dilemma, on which the credibility of their intellectual
enterprise (and that of much of Orientalist scholarship) rested, Gibb and
Bowen drew on the venerable concept of Oriental despotism, though they
did not explicitly acknowledge their debt. As we saw in Chapters 2 and 3,
there was a well-established tradition in European thought, running from
certain Renaissance and early modern thinkers through Montesguieu to
Mill to Marx and Weber and on into the twentieth century (with such once
influential but now largely forgotten figures as Karl Wittfogel), which
depicted Asian societies as typically ruled by tiny, rapacious and often
ethnically alien elites despotically dominating the mass of society, with
a vast gap between rulers and ruled. Moreover, Oriental societies were
seen as lacking the organic unity and coherence characteristic of Western
societies; they were instead a hodgepodge, or more politely a “mosaic,” of
largely self-governing, disconnected and often feuding religious, ethnic,
clan, tribal, occupational and racial groups.

This was just the image of late Ottoman society which Gibb and Bowen
evoked: “It has already been pointed out,” they wrote, “that that soci-
ety was composed of a vast number of small social groups, almost self-
governing, with a wide gap interposed between the governing class of
soldiers and officials and the governed class of merchants, artisans, and
cultivators.” What then held this society together? What kept its dis-
parate components from flying apart, resulting in social disintegration and
chaos? This is where, for Gibb and Bowen, Islam came into the picture,
and why this could be characterized as an Islamic society. Islam and the
“Religious Institution” functioned as a sort of social glue which prevented
Islamic society from disintegrating into a myriad of small autonomous
units by bridging the great gulf which divided ruler from ruled and by
linking together all ranks and elements of society in a common framework
of belief and social organization, mainly the Sufi brotherhoods. As they
put it, “The religious institution was thus charged with a double task: on
the one hand, to fill the major gap [between rulers and ruled]}, and, on the
other, to knit the separate small groups together by supplying a common
ideal and a common organization superimposed upon the group loyalties
and if need be overriding them in a wider common loyalty.”12

H. A. R. Gibb and modern Islam

In Chapter 5 I will discuss some of the critiques advanced from the late
1950s, and then more comprehensively in the 1970s, of the premises
and arguments of Islamic Society and the West, and by extension of the
intellectual premises of classical Orientalism as a scholarly enterprise.
As we will see, these critiques would mark a significant turning-point in
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~A . Tiirkiyat Aragtirmalar Enstitilsi Dergisi Says 19 Erzurum 2002 55-"

ELIAS JOHN WILKINSON GIBB VE ABDULHAK HAMID’E YAZDICI IKi
MEKTUP

Abdulkadir ERKAL’

OZET

1857 y1li Glasgow dogumlu olan E. J. W. Gibb, daha kiigiik
yaslardan itibaren Ttirkge'ye ve Tlirk edebiyati’na olan ilgisi onu
bu alanda ¢aligmalara yéneltmis ve Divan siiri’nden Onemli
manzumeleri Ingilizceye gevirmigti. Onun yazmis oldugu
‘Osmanh  $iiri Tarihi’ isimli eseri Turk edebiyatina olan

+'Hakimiyetini gosterir. Bu eserini yazarken Turk sairleriyle de

" goritymils ve onlardan stirekli yardim almugur. Bu sairlerden biri
de Abdiilhak Hamid’tir. Gibb’in Hamid’e gonderdigi bu konu ile
ilgili iki mektubu 1886 yilinda Gayret’te yayinlanmistir. Biz de by
iki mektubu bu mecmuadan aktararak ilgililerin bilgisine sunmak
istedik.

van Edebiyatlyla meggul olan herkesin ¢ok iyi bildigi gibi, Bat’da
Divan siiri tizerine kapsamli galisma olan ‘4 History of Ottoman
Poetry in miiellifi Gibb', bu 6zelligi ile Divan edebiyatinda 6zel bir yere sahiptir.
Onun Divan siiri tizerine digtincelerini anlatan mektuplarina yer vermeden 6nce,
Gibb’in yagadif yillarda yasami hakkinda gesitli tartigmalar da cereyan ettiginden
dolayi, bu tartiymalarla beraber hayati hakkinda bilgi vermeyi de uygun buluyoruz.

I-Hayat::

Zengin bir protestan ailesinin tek oglu olan Gibb, 1857 yilinda Glasgow’da
dogdu. Erken yaglarda okudugu binbir gece masallarmmn etkisiyle Dogu’ya ve
dzellikle Osmanlilar’a ilgi duydu. 16 yaginda iken Glasgow Universitesi’ne girerek

. burada Matematik, Mantik ve Arapca okudu. Asil ilgisi, kendi kendine mesgul
oldugu Fars¢a ve Turkge’ye karst idi. Iki yil sonra tniversitedeki galismalarini
birakarak biltiin vaktini bu dillere aywdi 22 yaspinda Hoca Sadettin Efendi’nin

Ataturk Universitesi Tiirkiyat Arastirmalart Enstitiisi.

' Gibb’den énce Turk Edebiyat1 Tarihi tizerine yazibmig Bati kaynaklani sunlardir; G. B.
Donalc;a, Della Letteratura dei Turchi, Venedig 1688; G. B. Toderni, Letteratura Turchesca
= @), Venedlg 1787; J. Von Hammer-Purgstall, Gesch;chtc der Osmanischen Dichtkunst
bis auf unsere Zeit (4 ¢.) Pesth, 1836-1838; Dora d’Istria, La Poesie des Ottomnans, Paris
1877, V. D. Smimov, Turetskaya Literatura (Korg un, Vseobscaya Istoriya Literaturi adh
eserinin IV. cildi igindedir. Petersburg 1891);, P. Hom, Moderne Tirkische Literatur
(Beilage zur Allage Ztg., Miinchen 1900, No:193).
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Elias John Wilkinson GIBB (1857-1901)... Zeagin bir protestan ailesinin tek ofludur.
Glaskow du dofdu. erken yaslarda okudugu Bin Bir Geee Masallars wn etkisiyle Dogu ya ve
izeltikle Osmantilar w ilgi duydu. Onalue yaginda iken Glaskow Universitesi ne girerek burada
matematik. mantik ve Arapea okisdu, Fakat asil igisi, keadi kendine meygul olduiu Fars¢u ve
Tiirkge ye Kurst idi. Iki yil sonra iiniversitedeki gahigmalaruu brrakarak biitiin vaktini bu diilere
ayirde, Yirmi ki yaginda, Hoca Sudeddin Efendi‘nin Tdcittrevarih'inden fstanbul’un fethi
bolimiind lerciime edip yayimladi (1879). Daha sonra, Ingitizce’ye ¢evirdigi Segme Osmanlt
Siirlerini negretti (1882). Bu eserin yayimtanmasindan sonra Edward G. Browne ile amyt ve
1883 yazini onunla birlikte Farsca ve Tirkge siirfer okuyarak gegirdi. 1884°de Giritli Aziz Al
Efendi’'nin Muhayyeld'mdan bir bolimi, 1886'da Kirk Vezir Hikayesi'nin tercimesini
yayimladi, 1889"da evienerck Lonra’ya yerlesti; Tirkge, Arapga ve Farsca kitaplarla dolu olan
kiitiphanesinde tekrar Osmanh $iiri iizerinde caliymaya bagladi. Evi kisa stirede Tiirk edebiy-
anyla ilgilenen sanatseverierin merkezi haline geldi. Abdiilhak Hamid Tarhan, Halil Halid Bey

ve Sir Denison Ross gibi isimler devamhi ziyaretgilesi arasinda idi. 1900 yilinda A History of

Ottoman Poetry adh, sonradan alu ciid halinde tamamlanan biiyiik eserinin itk cildini
yaytmladi. Ertesi yil kastm aymda bir iskocya ziyareti doniigii kiztl hastahfina yakalandi ve 5
Aralik’ta 6ldii. Cenaze térenine, aralarinda Abdiilhak Hamid’in de bulundufu bircok Tiirk
katildr; onlara gore Tiirk edebiyat en giiclii ve diiriist aragtirmacifanindan birini kaybetmisti.
Oliimiinden sonra karest ile annesi A History of Ottoman Poetry adli kitabinun tamamlanmasina
kurar vererck Browne’dan eseri basilabilecek hale getirmesini istediler. Ayrica amucs sarkiyat
sahasinda yaziimiy kitaplar yayimiamak olan The E£.J.W. Gibb Memorial Trust adinda bir de
vakif kurdutar. Boylece Gibb'in dliiminii takib eden 8 yil iginde eser Browne tarafindan
yaymmianmig oldu. (DIA dan bzetlenerek almmigtic)
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. YUZYILLIK BIR BATI KAYNAGI:
Edired by GIBB'IN OSMANLI $IiR TARIHI
Yaymlayanlar

eki Mine MENGI*
Sinasi Tekin & Goniil Alpay Tekin ine

Edebiyatimizda edebiyat tarihi adint tagiyan ilk ornek, Abdiilhalim Memduh'un on
dokuzuncu yiizyilin sonlarinda yazdigi Tarih-i Edebiyyat-1 Osmaniyye'lsidir. Bu eserin
yaziligindan sonra yirmi yilt‘agkin bir siire; edebiyat tarih¢iligi konusunda bagka girigimin

OR IAM olmadig bilinir... Dogal olarak, tezkirecilik geleneginden edebiyat tarihgiliZine gecis zaman
IN MEM almisur. Tahminen 1909-1910 yillarinda, Istanbul Universitesi (Dartilfiinun) nin ders prog-
' ~ ramlarina edebiyat tarihinin okutulmak iizere konmasi, edebiyat tarihi yazma gereksinimini
AGAH S IRRI LEVEND de birlikte getirmis ve bu gereksinimi kargilamak lizere bir y1l aralikla iki edebiyat tarihi
yazilmistir2. Boylece Faik Regad'in yazdig1 Tarih-i Edebiyyar-1 Osmaniyye3 1911 de;
~ Sehabeddin Siileyman'in gene ayni adli eseri4 de 1912 de edebiyat tarihciligimizdeki yerlerini
H ATIRA S AYI S I alirlar. Bati'da ise Tiirk edebiyauna iligkin ilk drnekler daha &nceki yiizyillarda verilmeye
baglanmakla birlikte; Tiirk edebiyat tarihgiliginin gercek anlamda ilk 6nemli galigmas,
I oryantalizm yani dogubilimi ¢alismalaninin yirminci yiizyilin baglarinda hiz kazanmasina
paralel olarak ortaya ¢ikar. S6z konusu bu ¢aligma, Gibb'in Osmanlt Siér Tarihi > dir.

Cukurova Universitesi

Abdithalim Memduh, Tarih-i Edebivyat- 1 Osmaniyye, Ist. 1306

Daha genis bilgi icin bkz. Agah Siri Levend. Tirk Edebivan Tarihi, Lcilt (Girig), Ankara 1983, 5. 480

Faik Resad, Tarih-i Edebiyat- Osmanivye, {st.1327

Sehabeddin Stileyman, Tarifi-i Edebivar-1 Osmaniyve, Ist. 1328

Gibb'in Osmanl Siir Tarihi, 6teden beri yararlandigim kaynak eserlerden biri olmugtur. Zaman zaman su ya da bu
sanatg1 hakkinda bilgi toplamak gerektiginde Gibb'in Osmanli Siir Tarihi'ne bagvurmus: dersterimde eski Tirk
edebiyat iizerine yazilmig Bati kaynaklanindan soz ederken adim vermis: ogrencilerime yararlanmalarin
énermigimdir. Bircok mesiektagimm da eserle yakinhginin benzer bigimde oldugunu saminim!... Ancak. gokgasi bir
bolimii ya da sairi tanima amagli bu kullammlar diginda. eserin biitiinini tanimay: ona irdeleyici bir gozle
bakmay1 Victoria R.Holbrook'un, Tirkgeye Askin Qkunmaz Keytlart ady ile gevrilmig olan eserini gérdiikten ve
Gibb'in Osmant: $iir Tarihine iligkin goriis ve efestirilerini okuduktan sonra diglindiim. Kisacas1 beni bu
caligmaya yonelten Holbrook ofdu. Ne var ki. hacmi ve dili eseri hemen bagtan sona okuyup degerlendirmemi
aiigiestirdi... Boylece, bu yazinin konusu olan Gibb'in Osmanti $iir Tarihi. taniim ve deferlendirme igin esas
itibariylc. okuyabildigim kadariyla ilk cilt. sonraki ciltierin dnsozleri ve dénemlerin genel tamtimlariun yapiidi&i
giris bélimleri fizerine oturtuldu. Escrdeki biyografik bilgilerin degierlendiriimesinin, yeni bilgiler 1gifinda

fuilioati : csikliklerini ilifini i ¢ eserin bilgi dag aya k s1 agisindan 6nemi ise ortadadir.
. anao s and Civilizations eksikliklerinin ve gecerlilifinin belirlenerek escrin bilgi dagarcinin ortaya konmasi agisin
PUbllShEd at the DePartmem of Near Eastern Ldnouages a L Dolayistyla bu ¢afigmanin devamy olarak daha sonra biyografik bilginin degerfendiriimesine yénelik daha kapsamh

ikinci bir calisma yapmayr diisiiniiyoroz.
5. 2091 =

Guest Editor
Giinay KUT

oD W R -

Harvard University

2000




XIX. vizyihin ikinci yansine
da ingiltere'nin  Glasgow
sehrinde dogmus olan E.J.
W. Gibb admda bir ingiliz,
daha cocukken, belki de Bin
hir gece masallarint okuduk-
fan sonra Turkce, Arapca,
Farsca &grenmeye heves e-
divor; sonra da dodu ede-
bivatini, bu arada bilthassa
Tirk edebiyatni dgrenmevyi
kendisi icin vazgeci'mez bir
gave hualine getirivor, Ger-
cekien de bu azimli adam on
dokuz yasmna geldidi zaman
Tirkee'yi  iyice  &8renmis,

Osmanl siiﬁni basindan iti-
baren incelemeye koyulmus
buluniuyordu,

1901 vilinda, 44 yasinda i-
ken kizil hastaliging tutulo-
rak birdenbire Oltiveren Gibb
yirmi kisur yil ugrasarak alt
cilt tutan bir «Osmanh Siiri
Tarthi»  yazip  birakmistir,
Hayatinda pek istedidi ha'de
Tirk topraklarina gelmek fir-
salt bulamadan, kendi ken-
dine &grendigi Turkce ile Di-
van Edebiyatinmm o aonlasil-
masi glic siirlerini inceden

inceye tahlil edecek kadar-

bilgive ulasan Gibb'in yazdi-
g1 «Osmanli  Siiri Taihi»nin
birinci ci'di, kendi hayatta
iken 1900 vyimda yayinian-
mis, diger ciitleri ailesinin ve
yokin arkadaslarmnin  yards-
mi ile biraktigr notlar Gzerin-
de vedi yil cahsiarak kitap
haline getiritmistir. Tirkee’
de heniiz benzeri yazilama-
mis olan bu muazzom ese-
rin, ingiltere'de, son yillarda,
ikinci baskisi yapimis bulu-
nuyor.

Bu bilylk eserin heniiz
Tirkseye de gevrilmemis ol-

dugunu izilerek belirtmek
istiyoruz. Rahmetli Halide E-
dip Adwar istanbul Edebiyat
Fakiiltesi'nin ingiliz edebiya-
ti kirsisiiniin  basinda iken
docent ve asistanlarini bir a-
raya getirerek bu  eserin
Tirkceye cevrilmesine giris-

.mis ise de, ne yazk ki bi-

rinci cildin ancak yansi ¢ev-
rilip 125 sayfahk b’r fasikil
halinde yayminlandiktan son-
ra arkas: gelmemistir.

Biz Hayat Tarih Mecmua-
si'nin bu sayisinda Cambrid-
ge Universitesi mezunlarin-
dan ve Londra'da ikdmeti si-

rasinda Gibb'i yokindan ta-
nidigi icin ona calismalarin-
da hayli yardim etmis olan
Rohmetli Halil Halit Bey'in,
Gibb ve eseri hakkinda
bildiklerini ve disiincelerini
icine alan bir yazisini sunu-
yoruz. Bu yazr «Osmanh Sii-
ri. Tarihi>nin Tarkce siir me-
tinlerinden miurekkep olan
altiner cildine onséz olarak
girmistir, icinde Gibb ve ca-
hsmalan  hakkinda  bircok
bilgl vardir, Hayotint Tirk
edebivating vakfetmis, kari-
sini bile, hildl kash oldugun-
dan dolayr Tirk'e benzedidi

icin aldigini sdyieyen bu hii-
yik Tirk dostu ingiliz’in ru-
hu sad olur ve dikkatler bir
kere daho eseri lzerine cev-
ri'ir  disincesiyle okuyucu-
lanmiza sundugumuz bu ya-
z1, 1811 vibnda o, zamanmn
agdali Tirkcesi ile yazilmig
oldugu icin, ben oturup
zevkle sadelestirerek bugiin.
ki nesillerin  anlayabilecek.
leri ha'e getirdim, Okudugu-
nuz metin béylece Latin
harflerine ilk defa gecmis
bulunuyor.

SEVKET RADO

Tiirkiye'ye hi¢ gelmeden kendi kendine
Tirkce @grenip, alti ciltlik «Osmanh
Siiri Tarihi»ni yazan bir buyiik adam:

=
% NSAN bilgisinin hangi subesine ait o-
lursa olsun, kalemle viicuda getirilen
eserlere Ingiliz dilinde «Edebiyat» den-
mesi caizdir. Edebiyati tarihiyye, edebi-
biyat1 siyasiyye, edebiyat: fenniye.. gibi.
Bizde edebiyat kelimesinin manas1 pek
dardir; yalmz siir tarzindaki eserlere
edebiyat diyoruz. Gercekten de fikih gibi,
tarih gibi bahislere ait bazi yazili eser-
ler sayilmayacak olursa, dilimizde yarim
yiizyil Oncesine gelinceye kadar manzum
eserlerden baska edebiyat adina bir ara-
va getirilmis belli bash eserler vazilma-
mustir. Bu sebeble Osmanli edebiyatinin

4

kimdi ve bu eseri nasif meydana @eﬁrﬁi?

tarihini yazmak isteyen bir muharrir,
manzum eserlerden baska soziinii edecek
seylere pek rastlayamaz.

Osmanlt edebiyatimin en mufassal ve
inceden inceye arastirilarak meydana ge-
tirilmis tarihi, Ingiliz dilinde yazilmis o-

‘lan, A HISTORY OF OTTOMAN PO-

ETRY, yani «Osmanli Siiri Tarihi» adim
tasiyan eserdir. Iste ®nséziinii yazmak-
Iifim mutlaka teklif olunan bu ciltte, Os-
manl:t $iiri Tarihi’'nin bundan 6nceki cilt-
lerine giren ve terciimeleri yapilmis olan
beyitlerin asillart vardir. Osmanli Siiri
Tarihi'nin yazar: olan Gibb'in adim Os-

manli yazarlarinin hemen hepsi bilirler.

Bu za&t1 Osmanli  ediplerine Abdiilthak
Hamid Beyefendi tamitmis idi. Nitekim
olimii haberini Osmanlilara bildirmek

gibi kotii bir vazife de, ne vazik ki, be-
nim 4ciz kalemime diistii.

iskogya’min Glasgow sehrinde tiiccar-
dan bir zatin oglu olan Gibb, Osmanl
topraklarina hi¢c de ayak basmadig: hal-
de edebi dilimizi sirf kendi hevesiyle In-
giltere'de Ggreniyor, nice seneler vakit ve
para haraiyarak eline gegirdigi Tiirkce
yvazma ve basma eserleri, en karisik ve
anlasiimasi giic olanlarim bile okuma-
va koyuluyor, sonra -da Osmanh siirinin
alimcesine bir tarihini yazmaya bashyor.
Bdyle az rastlanir bir insaiin Osmanl ir-
famini —halkimizda bunca yanls fikirler
besleyen— Frenkler arasinda yitkseltmeye
calismast bizim icin 8giilmeye deger bir
hizmet de#il mi? Bir ailenin tek bir oglu
oldugu halde, babasinin meslegine girme-
yerek dogdugu yer olan Glasgow sehrinde
ilk ve orta Ogretimini bitirir bitirmez
Londra'ya gelmis olan Gibb’in ne gibi bir
hissin tesiri altinda dilimizi 8grendigi ve
edebi eserlerimizie mesgul olmava basla-
dig1 bilinen bir sey desildir. Fakat ben
Oyle saniyorum ki, Gibb'in muhafazakar
partive mensup bir ailenin ferdi olmas:
ve Tirkce ile mesgul olmava basladig
zamanlarda ¢ikan Osmanlhi-Rus muhare-

«Osmanh Siiri Tarihivnin yazarn EJW. Gibb.

besinde Ingiltere’de muhafazakarlarin
siddetle Tiirk taraftarhg:s gdstermeleri,
Gibb'de, Tirk dilini Sgrenmek hevesini
uyandirmis olsa gerektir.
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6 H.A.R. Gibb: the Vocation
of an Orientalist

Hamilton Alexander Rosskeen Gibb was born in Alexandria on 2
January 1895, the younger son of Scottish parents, Alexander
Crawford Gibb and Jane Ann Gardner. His father, who was in
Egypt as manager of a land reclamation company in the Delta,
died in 1897, but his mother remained in Alexandria after her
husband’s death and taught there in the Church of Scotland Girls’
School. He was sent back to school in Scotland when he was five
years old. From 1904-12 he studied at the Royal High School in
Edinburgh, but spent some summer holidays with his mother in
Egypt. In 1912 he entered Edinburgh University and worked for
an honours degree in Semitic languages, but the First World War
broke out before he could finish his studies. He served first as an
instructor in a training unit for artillery officers, then in France
and Italy with the South Midland Brigade. When the War ended
he did not return to Edinburgh, although he was awarded a ‘war
privilege’ Ordinary MA. He went instead to the School of Oriental
Studies, newly established in London. He was appointed Lecturer
there in 1921, obtained the degree of Master of Arts in 1922, and
in the same year married Helen Jessie Stark (known to her friends
as Ella), whom he had first met when he had returned to Scotland
as a child; they had two children, a son, Ian, and a daughter,
Dorothy.

He remained at the School until 1937, first as Lecturer, then as
Reader, and finally as Professor of Arabic. In 1937 he was elected
to the Laudian Chair of Arabic at Oxford, and he held it, together
with a professorial fellowship at St John’s College, until 1955,
when he accepted an invitation to go to Harvard as Jewett
Professor of Arabic, University Professor and, shortly afterwards,
Director of the Center for Middle Eastern Studies. In 1964 he
suffered a severe stroke which impaired his powers of speech and
movement, and returned to England soon afterwards, although he

104
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"""""""""""""""""""""""""""""" r emamed nominal Director of the Center for a little longer. He
lived in retirement, at Cumnor Hill outside Oxford until after his
wife’s death in 1969, then for his last few months at Cherington

near Stratford-upon-Avon until his death on 22 October 1971.

He received many honours during his life. His old College, St
John’s, made him an honorary Fellow when he left Oxford. He
was a Fellow of the British Academy, the Danish Academy, and
the American Philosophical Society of Philadelphia; honorary
Fellow of the American Academy of Arts and Sciences and the
Medieval Academy of America; member of the Academy of the
Arabic Language in Cairo, the Institut d’ Egypte and the Arabic
Academies of Damascus and Baghdad. He was one of the editors
of the first edition of the Encyclopaedia of Islam in its later stages,
one of those who initiated the new edition after the Second World
War, and a member of its editorial committee until he went to the
United States. He was created Knight Bachelor in 1954, and also
held French and Dutch honours.

Such are the bare outlines of his life if seen in terms of acts and
achievements; it falls into five periods which can be clearly
distinguished—the years of formation, of teaching in London,
Oxford, and Harvard, and of retirement. But for 2 man who lived
so much within his mind and imagination as did Gibb, and for his
biographer, the intertwined secret histories of his life may be more
important. Of certain strands in his private history, he would not
have wished me to write even had I been able: his religious faith
and his life in a closely knit family. Of two others I can say more:
the development of his mind as a scholar and thinker, and his
influence on students, colleagues, and friends, on the world of
orientalist scholarship and on a wider world of readers of English,
to whom he showed the way by which, for a whole generation or
more, they would understand the religion of Islam and the society
and culture of its adherents. These inner processes can be -set
within the framework of his external life, for in many ways the
moves from London to Oxford, and from Oxford to Harvard, were
linked with changes in his work as scholar and teacher.

It is difficult to say how it all began. Sights and sounds half
remembered from childhood, chance meetings, words spoken by
teachers, books read and perhaps forgotten, can give direction to
the lonely impulse of delight from which a scholar’s vocation
springs:
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practise it as a cooperative service aiming at the progress of mankind.,

This sketchy and utterly inadequate draft of your personality would
be even moze incomplete than it actually is if T did not close it, my
dear Gibb (if I may be allowed to shift to the familiar salutation which
I have been using with you over so many years), by reminding those
who know, and informing those who do not, that the man in you
equals the scholar, and that if the immense learning of the former
has found international recognition, the wide human understanding,
the unflinching benevolence and the faithful friendship of the latter
have secured you everlasting esteem and deep affection from all
those who have had the good fortune of approaching you. This
collection of papers presented to you by your disciples, colleagues
and friends from various parts of the world is intended as,an acknowl-
edgment of the eminence of your scholarship as well as a token of
deep friendship and a most sincere wish for the continuance of your
activity in the future as a leader and an inspirer in the field of Arabic

and Islamic studies.
G. LeEvi DeELLA VIDA
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BIOGRAPHICAL NOTICE

Sir Hamilton Alexander Roskeen Gibb was born in Alexandtia,
Egypt, January 2, 1895. His father, Alexander Crawford Gibb, a son
of John Gibb of Gladstone, Renfrenshire, Scotland, was at the time
farm manager for the Aboukir Land Reclamation Company. After
his fathet’s death in 1897, his mother, Jane Ann Gatrdner, from
Greenock, Scotland, moved into Alexandria and took a teaching post
in the Church of Scotland Girl’s School. Hamilton, at the age of five,
was sent back to Scotland for his formal education. He had four years
of private teaching, after which he entered the Edinburgh Royal High
School, in 1904, where he remained until 1912, During this period he
twice spent a summer vacation in Egypt. His education was on the
classical side, but he received also a good education in French,
German, and the physical sciences, and finished as Dux of the Royal
High School. In 1912, he enteted Edinburgh University, and in his
first year there joined the newly created honors program in Semitic
Languages, with Hebrew, Arabic and Aramaic. The Professor of
Hebrew, A. R. S. Kennedy, was for him an effective teachet, but he
found Arabic, taught by a young lecturer, Edward Robertson (after-
wards Professor of Semitic Languages at Manchester, and still
active), a more exciting subject. His mother died in 1913 while he
was in his second year at Edinburgh.

Edinburgh University had at the time, like all British Universities,
a section of the Officers’ Training Corps, of which the Battery was
its chief pride. He applied and was accepted for the Battery, and his
keen interest was evident in his assiduous attendance at drills and
camps. At the outbreak of war in 1914, the Battery volunteered for
service as a unit, but the offer was refused and almost all its personnel
were commissioned in artillery regiments. Now 19 years of age,
young Hamilton was commissioned in the Battery itself, which was
turned into an Artillery Officers” Training Unit, and tremained with
it as an instructor until he was transferred at his own request to the
South Midland Brigade, which went out to France in Febtuary 1917.
His war service continued in France, with some months in Italy,
until after the Armistice of 1918.

In the summer of 1919 he applied for a war degree from Edinburgh

University and entered the London School of Otiental Studies in the
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demonstrated in the presentation of Joseph’s narrative.

NOTES and REFERENCES
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HAMILTON GIBB ON ISLAM IN THE MODERN WORLD:
A COMPARATIVE ANALYSIS OF HIS THOUGHT
BETWEEN 1947 AND 1970*

Basit B. KosHuL

INTRODUCTION

Hamilton Gibb is counted as one of the most profound and
insightful students of Islam and the Muslim world that the West has
produced. The “.... knowledge, erudition, discerning insight, and sharp
intellect™ which Gibb brought to the study of Islam and the Muslim
world has been rarely matched by other scholars in the field of Islamic
studies. Albert Hourani notes that the discipline of Islamic studies
gained “..a firm institutional basis in Great Britain,” due largely to
the efforts and scholarship of Sir Hamilton Gibb. Donald Reid also
credits Hamilton Gibb for being one of the major influences in the
field of Islamic studies in the post WWI period.® Reid’s evaluation of
Gil b is not unwarranted if one considers even a partial list of Western
Islamists influenced by Gibb: Albert Hourani describes his seminal
work the Arabic Thought in the Liberal Age as “...an extended footnote
to Gibb’s Modern 'Trends in Islam”;* Marshall Hodgson, the author of
The Venture of Islam was influenced by Gibb; Ira Lapidus, the author
of the History of Islamic Societies, was Gibb’s student at Harvard A
comprehensive account detailing the influence as well as first rate
scholarship produced by Hamilton Gibb would take up many pages,
for the present time the above cited evidence must suffice.

Due to the fact that he is “.. ranked as one of the greatest
Islamic scholars that Christendom has ever produced,” Hamilton
Gibb's research and opinions regarding the relationship of Islam with
the modern world are worthy of special consideration. And if one
looks at Gibb’s works it is clear that this issue was of special personal
interest to him. In 1947 he published a series of lectures which he

* The writer is indebted to Prof. Torahim Abu-Rabi of Hartford Seminary,
Hartford, Connecticut (U.S.A.), for having provided invaluable assistance in the
preparation of this article.



IN MEMORIAM

Hamilton Alexander Rosskeen Gibb, the distinguished Arabist
and Islamist, was born on January 2, 1895, and died on October 22,
1971. He married Helen Stark, who died in 1969, and is survived
by one son and one daughter. He was educated in Edinburgh and
London Universities, became Professor of Arabic, London University
(1930-37), Laudian Professor of Arabic, Oxford University (1937-
55), and University Professor, Jewett Professor of Arabic, and Di-
rector of the Center for Middle Eastern Studies, Harvard Univer-
sity (1955-64). He became a Fellow of the British Academy in 1944,
was knighted in 1954, and was a member of the American Academy of
Arts and Sciences, the Arabic Academy of Cairo, and the Arabic
Academy of Damascus. He held honorary doctorates from the Univer-
sity of Edinburgh and the University of Algiers.

Professor Gibb's publications include Arabic Literature,
Mohammedanism, Modern Trends in Islam, Islamic Society and the West
{(two volumes, with H. Bowen), Studies on the Civilization of Islam,
and Travels of Ibn Battuta (volumes I and II published, volume IIT
in the press), as well as numerous essays and encyclopedia articles.
His work was universally recognized for its uniform excellence,
pithiness, soberness, and penetration.

Professor Gibb was noted for his lifelong and devoted service
to the cause of Oriental scholarship in the West. He took a lead-
ing part in all the important national and international organi-
zations that sought to promote these studies. AaAnd he was particu-
larly devoted to his students to whom he communicated his appreci-
ation of scholarly excellence and sensitivity of interpretation,
and for whose personal and scholarly well-being he labored tire-
lessly and with signal success.

Muhsin Mahdi
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Gerhardie

DNB 1971-1980 <. 536~ B34

remembrance of things past. Though his entry in
Who's Who lengthened fantastically over these
years and, in 1975, he was made a fellow of the
Royal Society of Literature, Gerhardie published
no new book—merely broadcasting a little, writ-
ing a few essays (of which the most interesting is
‘My Literary Credo’ appearing at the beginning
of the 1947 edition of Futility), and experiment-
ing with various unpromising plays with promis-
ing titles (English Measles, The Private Life of a
Public Nuisance, etc.y He was rumoured to have
long been at work on another novel, a tetralogy
entitled “This Present Breath’, the two conclud-
ing chapters of which, Gerhardie-style, had been
published in Neville Braybrooke’s The Wind and
the Rain (1962). But after he died in London, 15
July 1977, though he had left an astonishingly
elaborate card index for a work of fiction, no
consecutive narrative was uncovered and, it was
concluded, there was no novel. Instead an orig-
inal work of non-fiction in several drafts was
found, a biography of the age 18go—1940 called
God’s Fifth Column, which plotted the view of men
of action versus men of imagination over this
period. This was edited for publicaton by
Michael Holroyd and Robert Skidelsky and
published posthumously (1981). /

There is a portrait bust of Gerhardie in his
mid-thirties by Bianca, Princess of Loewenstein
(privately owned).

[William Gerhardi, Memotrs of a Polyglot, 1931;
BBC written archives; private information;
personal knowledge]  MicHAEL HoLROYD

GIBB, Sm HAMILTON ALEXANDER
ROSSKEEN (1895-1971), Arabic scholar, was
born 2 January 1895 at Alexandria, Egypt, the
third of the three sons and youngest of the four
children of Alexander Crawford Gibb, manager
of the Aboukir Dairy Company of Aboukir, Alex-
andriz, and his wife, Jane Anne Gardner. His
father died when he was two and his mother
remained in Alexandria as a teacher, but he
himself was sent back to Scotland for his educa-
ton at the age of five. He studied at the Royal
High School, Edinburgh, from 1904 to 1912,
and then at Edinburgh University; his studies
there were interrupted by World War [, during
which he saw service in France and Italy in the
Royal Field Artillery, but he was awarded a ‘war
privilege’ MA. After the war he studied Arabic at
the School of Orientali Studies of London
University, and obtained his MA in 1922. In the
same year he married Helen Jessie (Ella),
daughter of John Stark, OBE; they had two
children, a son and a daughter.

From 1921 to 1937 he taught Arabic at the
School of Oriental Studies, as lecturer, then
reader (from 1929), and finally professor (from
1930) in succession to his teacher Sir T. W.
Arnold, whose notice he later wrote for this

2126

Dictionary. (He also wrote the notices of Sir
Muhammad Igbal, S. E. Lane-Poole, and R. A.
Nicholson.) In these years his remarkable gifts as
a teacher revealed themselves; more than anyone
else, he formed the minds of those who were to be
the teachers and scholars of the next generation.
In this period also he made his reputation in the
world of scholarship: he visited Egypt and other
countries frequently, became one of the editors
of the international Engyclopaedia of Islam, and
wrote a number of books and articles which
showed a wide range of knowledge, depth and
originality of thought, and mastery of an elegant
and precise style. They included an introductory
book on Arabic Literature (1926), a translation of
selections from the travels of Ibn Battuta (1929),
another translation of an Arabic chronicle of the
period of the Crusades (1932), a series of articles
on contemporary Arabic literature, perhaps the
first serious treatment of the subject by a western
scholar, and some short but penetrating articles
on Islamic political theory. These works reveal
two of his abiding and dominant concerns: to
make the history of the Arabs available to scholars
in other fields, and to understand and explain
what was for him the central thread of that
history, the continuous development of the
umma, the community formed by the preaching
of the prophet Muhammad, accepting the Koran
as the revelation of God, articulating the deposit
of faith into systems of thought and practice,
protecting them against the self-interest of the
holders of worldly power and the vagaries of
human self-will, and transmitting them from
generation to generation.

In 1937 he became Laudian professor of
Arabic at Oxford in succession to D. S.
Margoliouth [g.v.] and was elected 1o a fellow-
ship at St. John’s College. He remained in
Oxford for eighteen years. They were years in
which the teaching of Arabic and cognate sub-
jects expanded, as students returned from World
War II with knowledge of the Middie East, and
others from the United States and the Middle
East itself were attracted to Oxford by Gibb’s
growing fame. As a result of the 1947 reportof a
committee set up by the Treasury and chaired by
the Earl of Scarbrough [q.v.], Oxford was given
special funds to develop the teaching of Middle
Eastern subjects, and the administration of the
scheme was mainly in Gibb’s hands. He found
time, however, to continue with his own thought
and writing. Together with Harold Bowen he
produced Islamic Society and the West (volume ]
part i 1950, part ii 1957); a survey of Ottoman
society in the late eighteenth century, before the
full impact of European expansion was felt, it was
intended as an introduction to a larger study of
that impact. It carried further his thought on one
of his central themes, the complex relatonship
between government and society, and between

the holders of power and the men of learning who
were the leaders and spokesmen of the umma.
The same theme was developed in a number of
works on Islam as a religious system, in particular
Mohammedanism (1949), a masterpiece of simple
but subtle exposition, which was to remain for
more than a generation the first book put into the
hands of most students of the subject in English-
speaking countries, and Modern Trends in Islam
(1947), 2 penetrating analysis of the problems of
the Muslim community in the modern world,
with its balance and continuity threatened by
external forces and by modernizing regimes and
thinkers prepared to cast aside much of its
heritage. It was this sense of a civilization under
threat which led him also in this perjod to write
and lecture occasionally (although more rarely as
time went en) about the political problems of the
day.

)I/n 1955 Gibb left Oxford to become James
Richard Jewett professor of Arabic at Harvard
University and also ‘university professor’, a rare
title given to a few scholars ‘working on the
frontiers of knowledge, and in such a way as to
cross the conventional boundaries of the speciali-
ties’. He became director of Harvard’s Center for
Middle Eastern Studies, and this opened for him,
at the age of sixty, a new field of activity which
called out all his energy and enthusiasm; he
became one of the leaders of the movement
which led American universites in this period to
set up ‘centers’ of regional studies, bringing
together teachers, researchers, and students in
different disciplines to study the culture and
society of a region of the world. Teaching,
administration, and academic statesmanship left
him less time for research, but he was able to take
up again some of his earlier interests in history
and literature, and in particular to undertake 2
complete translation of the travels of Ibn Battuta;
his vast knowledge of Arabic and sensitive feeling
for the nuances of literary style made him a
remarkably good translator. (He had also
supervised the translation of V. V. Barthold’s
Turkestan down to the Mongol Invasion for the
E.J. W. Gibb memorial series.) In this period, as
throughout his career, teaching was central to his
life, and once more he trained not only scholars
for the next generation but officials for a govern-
ment facing new responsibilities in the world.
Once more, too, what they remembered of him
was not only his great learning and skill in exposi-
tion, but the special flavour of his personality.
Those who knew him well became aware, behind
his mild and restrained manner and appearance,
of an intellectual authority, a willingness to ques-
tion received ideas, an imagination ranging
among distant peoples, times and places, and 2
warmth of sympathy_and affection: a warmth
which, as a younger colleague was to write, ‘came
from the secure feeling of lovalty, perhaps the

DNB 1971-1980

Gillies

strongest of his qualities’. ]

In 1964, shortly before his planned retirement,
he had a severe stroke, and soon afterwards
returned to Oxford. His powers of speech and
movement were impaired, and he had to lead a
quiet life, but he was able to keep in touch with 2
wide circle of friends and colleagues and con-
tinue working on a reduced scale. His wife died in
1669, and in 1971 he moved to a cottage at
Cherington, a village north of Oxford. He .dxed in
hospital at the neighbouring town of Shipston-
on-Stour 22 October 1971.

By the time of his death he had accumulated

“many distinctions. He was an honorary fellow of

St. John's College, Oxford (1955), a fellow of the
British Academy (1944) and the Danish
Academy, and a member of, among other bodies,
the American Philosophical Society, the Ameri-
can Academy of Arts and Sciences, the Academy
of the Arabic Language in Cairo, and the Institut
d’Egypte. He was awarded honorary doctorates
by Edinburgh, Harvard, and Algiers universities.
He was knighted in 1954, and also held French
and Dutch honours.

[Obituaries in Bulletin of the School of Oriental
and African Studics, vol. xxxc, 1972, PP- 33 8-45
(A. K. S. Lambton), Journal of the American
Oriental Society, vol. xciii, 1973, Pp- 429—3!1
(G. Makdisi), and Proceedings of the Brm‘sh
Academy, vol. Iviii, 1972, pp. 493-523; VYI\‘h
photograph (A. Hourani); G. Levi Della Vida,
L etter of dedication’, G. Makdisi, ‘Biographi-
cal notice’ and S. J. Shaw, ‘Bibliography of
Hamilton A. R. Gibb’, all in G. Makdisi (ed.),
Arabic and Islamic Studies in Honor of Hamilton
A. R, Gibb, 1965; private information; personal
knowledge.] ALBERT HourANI

GILLIES, Sk WILLIAM GEORGE (1898~
1973), painter and art teacher, was born at Had-
dington in the county of East Lothian, Scotland,
21 September 1898, the second of the three
children and only son of John Gillies, tailor and
tobacconist of Haddington, and his wife Emma,
fourth daughter of William Smith, hotelier and
carrier, of Kirriemuir, Angus. He was educated
at the local primary school, progressing in due
course to Knox Academy where he took his
school leaving certificate in 1916, winning the
Dux medal. From the outset he had a natural
artistic talent and inborn love of nature and
through the interest and friendship of his uncle
William Ryle Smith, art master of Grove
Academy, R. A. Dakars, editor of the Haddington
Courier and an accomplished painter, and Alex-
ander Wright, a local watchmaker, he was intro-
duced to the Scottish ‘Impressionists’ and the
rich and paintable landscape of the Lothians.
From this moment was established a lifelong
habit of ‘working among his own folk and in the
land of his fathers’. Between him and his
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ing work of great merit has remained largely unused over the gene-
rations,

William Weight (1830-1881) was born in British India of a Pulch
mother hersell well versed in oriental languages. After studies in St.
Andrew's, he moved for a time to Leiden, and thus, in the nineteenth
century, brought together that easy linkage with the Arabists of
Holland which had characterized the ecarly British Arabists of the
sixicenth and seventeenth centuries, with the Indian dimension of the
cighteenth. He opened his career by completing two Hispano-Arabic
projects of major importance: an edition (at the age of 22!) of The
Travels of Ibn Jubair, and collaboration with Gustave Dugat and
Ludolf Krehl in Reinhart Dozy's edition of the Nafh al-Tib of
al-Maqqari under the litle of Analectes sur ['histoire et la littérature
des Arabes d’Espagne, Leiden, 1855-1861. Wright, however, did not
go on to become a Hispano-Arabic specialist. His most-used publica-
tion is undoubtedly his Grammar of the Arabic Language, London,
1859-1862. In 1870 he became Professor of Arabic at Cambridge, but
much of his scholarly attention was devoted to New Testament
apocrypha and to Syriac.

Like Wright, many other British Arabists have made important
contributions to Hispano-Arabic studies at some stage in their careers,
but have stopped short of becoming specialists in the field. Amongst
many others one thinks of R. A. Nicholson, whose translation of
‘Mubhyi al-Din Ibn ‘Arabi’s Tarjuman al-ashwdq, London, 1911 is, of
course, to be seen in the context of his wide-ranging work on Islamic
mysticism, or of A. J. Arberry’s translations of Hispano-Arabic texts
such as Ibn Hazm, Tawq al-hamama, 1953. One reason for the absence
of specialization has been, beyond doubt, the sound judgement that
Hispano-Arabic texts should be studied as integral and constituent
parts of Arabic literature as a whole, not in isolation. There is,
however, an institutional factor. The syllabus of studies of any
British departament of Arabic or of Middle Eastern Studies is over-
crowded. From pre-Islamic poetry, all the manifold aspects of Islamic
literature, from adab, history, contemporary literature to politics,
economics and a score of subjects contend for a share of the time-
table. British academic departments are generally very small, and
none has ever been able to offer itself the luxury of appointing a
specialist who would devote his attention exclusively to Hispano-
Arabic studies. Only a few scholars have been able to devote to

s 2%

the field a major proportion of their time. And sometimes, of course,

proigress can only be made after close study and long speciali-
Zutlan,

__Sir_Hamilton Gibb, 1895-1971, Laudian Professor of Arabic at
Oxford (before he departed for Harvard) does not even qualily for
inclusion in the list of general Arabists who in one or more of their
publications evinced some interest in al-Andalus, but the support and
guidance which he gave to Andalusi studies is clear enough from the
number of specialists who studied with him. The most distinguished
of the Hispano-Arabists to complete a doctoral dissertation under him
was 5. M. Stern, 1922-1970. Of him it must be said that the
fundamental and original perception at the heart of his thesis on
«The Old Andalusian Muwashshab» (D. Phil., 1950, partially published
posthumously in Oxford, 1974, together with other related studies, as
Hispano-Arabic Strophic Poetry) was already completed during his
days at the Hebrew University of Jerusalem, so that it is far from
clear that this discovery should be accounted a success of «British»
Arabic studies. What was typically British about the pattern of Stern’s
rescarch was that he was soon deeply involved in investigations in
fields very far from al-Andalus.

Another scholar who worked under Gibb on Hispano-Arabic
subjects is J. D. Latham, whose collected studies are now available
in reprint under the title From Muslim Spain to Barbary: Studies in
the History and Culture of the Muslim West, London, 1986 (where a
complete bibliography will be found). Latham is an Arabist of broad
interests, and in addition he completed medical studies, so that one
valuable aspect of his production concerns medieval medical literature,
as, for example, «Isaac Israeli’s *Kitab al-Hummayat” and the Latin
and Castilian Textsy (JSS 14 (1969), 80-95). Associated with such
studies are investigations into the Arabic loanwords of medieval Latin
(«Arabic into Medieval Latin», JS§ 17 and 21 (1972, 1976)), Latham
has also worked extensively on hisha literature: «Towards the Inter-
pretation of al-Saqafi’s. Observations on Grain and Flour-milling»
(JSS 23 (1978), the literature of lahn al-‘awamm in the West, and
studies such as «Towards a study of Andalusian Immigration and its
place in Tunisian History» (Les Cahiers de Tunisie, 19-20 (1957),
203-292), but increasingly in recent years he has devoted himself to
questions of prosody: «Man [i bi-raan: Comments on the metre of
an Andalusian muwi8ah» in Poesia estrofica, Actas del Primer Con-
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: his study in 1924 with a thesis entiled If Piemonte nella antichita classica. His writings include Profilo
geografico def confinente africano (1958). He died in Torino on 5 January 1971. DizBI

Gibb, Elias John Wilkinson, born 3 June 1857 at Glasgow, he early in his youth started to pursue
- I linguistic studies, mainly in Arabic, Persian and Turkish, which he completed at Glasgow. Afthe age of
* twenty-one, he atracted the attention of Sir James Redhouse, although Gibb had never been fo
Turkey. After his marriage in 1889, he resided almost entirely in London. His was the work of a
student seated at his desk and drawing his knowledge from books and manuscripts. Unfortunately he
died in 1801 before his great work, the History of Offoman poelry, had left the press. It was left to his
friend and colleague, E. G. Browne, to put it before the public. His other works include Offoman poems
franslated into English verse in the original form (1882), Ottoman literature (1801) as well as trans-
] t{ins from the Turkish. Asiatic review, n.s., 38 (1342), pp. 314-317; Athenseum, 18 January 1802, pp. 81-82; DNB

Gibb, Sir Hamilton Alexander Rosskeen, born in 1895 at Alexandria, Egypt, he received an M.A. in
1927 from the University of London for The Arabic conquest of Transoxania. He was an editor of the
Encyclopaedia of Islam, Laudian Professor of Arabic at Oxford, 19371955, and subsequently J. R.
Jewitt Professar of Arabic at Harvard. He was a member of numerous learned socieites throughout
the world. He suffered a massive stroke in the spring of 1964 and died in 1971 in the village of
Cherington near Oxford. P. S. Rosenthal submitted a B.Phil. thesis in 1977 at Oxford entitied Sir
Harmnilton Gibb; a critical historiography. —CentBritOr, pp.154-183; ConAu 1-4, 33-36, new rev. 6; DNB; Index
Islamicus (6); Master (2); Sluglett; WhAm &; WhEZEA; Whowaswha 7

Gibhon, Edward, bom in 1737 at Puiney, he was a historian and the author of the History of-the
decline and fall of the Roman Empire (1776), and its excerpts, The Life of Mahomet (1805), and The
Crusaders (1869). He died in 1794. Briind (24); DLB, 104 (1931), pp. 88-105; DNB; EncAm; EncBrit; EncicUni;
Enclialiana; GDU; GSE; Magyar, Master (60)

Gibbons, Herbert Adams, bomn in 1880 at Annapolis, Md., he graduated from the University of Penn-
sylvania and was ordained in 1908; he received a Litt.D. in 1920 from his alma mater. From 1908 to
1913 he taught successively at St. Paul's College, Tarsus, and Robert College, Constantinople. A
comrespondent of the New York herald tribune and Century magazine from 1908 to 1918, he fravelled
extensively in Europe and Asia. He reported on the wars of Turkey with her subject peoples, ltaly and
the Balkan states. His wriings include The blackest page of modem history; events in Armenia in
1915 (1918), The reconstruction of Poland and the Near East (1917), and The foundation of the Ofto-
man Empire (1916). He digd in 1934. DAB; NatCAB, vol. 48, pp. 231-232; Nole; Shavit, WhAm 1
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Gibhons, Richard, born about 1800, he was a sergeant with. the -British Military Mission in Persia.
Under the command of captain B. Shee he and four-ether non-commissioned officers took part in a
two-year campaign against-the-Turkomars and other turbulent elemeénts-in-eentral and north-eastern
Persia. They first marched from Tabriz to Yazd and Kirman and then continued by way of Isfahan and
Kashan fo Mashad. Finally, in December 1832, the group left Khorasan for their base at Tabriz, which
they reached in March 1833. They covered litile short of 4,000 miles on foot or mule, mostly across
inhospitable deserts of the high Iranian Plateau, through towns and villages where civil war, plague and
famine were rampant. They certainly eamed the gold medals awarded them by the Crown Prince on
their return, yet Gibbons, who wrote a paper for the Royal Geographical Society about the routes
traversed on this long march, records nothing of the hardships. Henze; Wright, p. 55-56

Gibhons, Virginia Haris, bon 12 August 1946 at Plymouth, Ind., she graduated in 1968 from
Allegheny College and subsequently received an M.L.Sc. elsewhere. She was a librarian successively
at Princeton and Northwestern University, Evanston, lllinois. Whelibl, 1982

Gibbs, G. N., born 19th cent, he was a capiain in the British Army. At the outbreak of the first World
War he was an engineer on beard the Tigris steamer Khalifah, Note

Gibhs, James, bom in 1825, he was educated at Merchant Taylors' School, London, and the East
india Company college of Haileybury. He entered the Bombay Civil Service in 1846, and was admitted
to the bar from Inner Temple in 1864. From 18686 to 1879 he was a judge in the High Court, Bombay,
and concurrently served for some years as vice-chancellor of the University of Bombay. He died in
London in 1886. Boase; Britind (1); Buckland; Riddick

Gibbs, Josiah Willard, bom in 1790 at Salem, Mass., he graduated in 1809 from Yale College and
subsequently studied Oriental languages at Andover. Since 1824 he taught Biblical studies at Yale
University, New Haven, Conn. He was excessively madest and refiring. His writings include Philo-
logical studies (1857). He died in 1861. ANB: DAB; Magyar; Master (18); WhAm H & 1

Gibert Fenech. Soledad. born 20th cent., she received a doctorate in Semitic languages and was a
sometime prof : h the
WOLFGANG BEHN, CONCISE BIOGRAPHICAL COMPANION TO INDEX

ISLAMICUS! AN INTERNATIONAL WHO'S WHO IN ISLAMIC STUDIES FROM ITS .
BEGINNINGS DOWN TO THE TWENTIETH CENTURY : BIO-BIBLIOGRAPHICAL N %

SUPPLEMENT TO INDEX ISLAMICUS, 1665-1980, VOL. I(A-G), LEIDEN 2004.
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PLATE XXX

SIR HAMILTON GIBB
‘ 18g5-1971
: AMILTON ALEXANDER ROSSKEEN GIBB was born

in Alexandria on 2 January 1895, the younger son of
Scottish parents, Alexander Crawford Gibb and Jane Ann
Gardner. His father, who was in Egypt as manager of a land
reclamation company in the Delta, died in 1897, but his mother
remained in Alexandria after her husband’s death and taught
there in the Church of Scotland Girls’ School. He was sent back
to school in Scotland when he was five years old. From 1904 to
1912 he studied at the Royal High School in Edinburgh, but
spent some summer holidays with his mother in Egypt. In 1912
he entered Edinburgh University and worked for an honours
degree in Semitic languages, but the First World War broke out
before he could finish his studies. He served first as an instructor
in a training unit for artillery officers, then in France and Italy
with the South Midland Brigade. When the War ended he did
not return to Edinburgh, although he was awarded a ‘war
privilege’ Ordinary M.A. He went instead to the School of
Oriental Studies newly established in London. He was appointed
Lecturer there in 1921, obtained the degree of Master of Arts in
1922, and in the same year married Helen Jessie Stark (known
to her friends as Ella), whom he had first met when he had
returned to Scotland as a child; they had two children, a son,

Ian, and a daughter, Dorothy.
, He remained at the School until 1937, first as Lecturer, then
| as Reader, and finally as Professor of Arabic. In 1937 he was
elected to the Laudian Chair of Arabic at Oxford, and he held
it, together with a professorial fellowship at St. John’s College,
until 1955, when he accepted an invitation to go to Harvard as
Jewett Professor of Arabic, University Professor and, shortly
afterwards, Director of the Center for Middle Eastern Studies.
In 1964 he suffered a severe stroke which impaired his powers
= i of speech and movement, and returned to England soon after-
Photograph by Fabian Bachrach ; wards, although he remained nominal Director of the Center for
, : Y " a little longer. Until his death on 22 October 1971 he lived in
SIR HAMILTON GIBB B retirement, at Cumnor Hill outside Oxford until after his wife’s
B ST 1 death in 1969, then for his last few months at Cherington near

. Stratford-upon-Avon.

He received many honours during his life. His old College,
St. John’s, made him an honorary Fellow when he left Oxford.
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. A. R. Gise. The Arab conguest in central Asia, Londres, 1923,
vt -} 102 pages.

Cette étude critique des sources originales, orientales et extréme
orientales, donne le tableau des premiers raids arabes en Transoxiane,
de la conquéte par Qotayba (705), de la contre-attaque turque de Su-
Lu chef des Tiirgesh (724-738), et de la reconquéte définitive de la
Transoxiane par Nasr-ibn Sayyar Kindni. -

L'extréme complication des luttes de clans parmi les envahisseurs,
Pindécision des contours géographiques des peuples envahis, la partia-
lité des premiers historiens, tout contribuait embrouiller les débuts
de 'islamisation du Turkestan. A

Ce travail, qui débrouille et rectifie les données fournies par Van Vlo-
ten (1894), est & compléter par deux autres études de Gibb, sur « l'in-
vasion arabe a Kachgar en 715 » et sur « les documents chinois
relatifs aux Arabes en Asic Centrale », parues dans le J. R. A. 5. de
Londres.
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